


MARVEL
Prestige & PrOJECT  I  ATLAS CONCORDE DESIGN

the privilege of an eternal luxury

Espressione di stile, qualità, etica
Expression of style, quality, ethics

Expression de style, qualité, éthique
Der Ausdruck des Stiles, der Qualität und Ethik 

Expresión de estilo, calidad, ética
Воплощение стиля, качества, этики

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ

WHITE-BODY WALL TILES - RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA

REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE - WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ



the privilege 
of an eternal 
luxury

THE HIGHEST CERAMIC EXPRESSION 

OF MARBLE FOR CHARMING AND 

PRESTIGIOUS ARCHITECTURES.

LA PIÙ ALTA ESPRESSIONE CERAMICA 

DEL MARMO PER ARCHITETTURE 

AFFASCINANTI E PRESTIGIOSE.

Inspired by the most prestigious marble of Italian tradition, 
Marvel is a ceramic project of the highest possible 
aesthetic and technical impact, characterised by porcelain 
stoneware fl oors and coordinated white-body wall cladding. 
The technological quality of the production process 
combines the elegance of marble with the advantages of 
ceramics, meeting the contemporary planning needs for 
any destination of use.

  

Ispirato dal prestigio dei marmi più preziosi della tradizione 
italiana, Marvel è un progetto ceramico di assoluto rilievo 
estetico e tecnico, con pavimenti in gres porcellanato 
e rivestimenti coordinati in pasta bianca. L’eccellenza 
tecnologica del processo produttivo coniuga l’eleganza del 
marmo con i vantaggi applicativi della ceramica, rispondendo 
con effi cacia alle esigenze del progettare contemporaneo in 
ogni contesto applicativo.

La plus belle représentation céramique du marbre pour des 
architectures fascinantes et prestigieuses. S'inspirant du prestige 
des marbres les plus précieux issus de la tradition italienne, Marvel est un 
projet céramique d'une qualité esthétique et technique absolument parfaite, 
en proposant des sols en grès cérame et des revêtements coordonnés en 
pâte blanche. L'excellence technologique du processus de production 
conjugue l'élégance du marbre aux avantages d'application de la céramique, 
en répondant avec effi cacité aux besoins de la conception moderne dans tous 
les contextes d'application.  

La más alta expresión cerámica del mármol para arquitecturas 
fascinantes y prestigiosas. Inspirado por el prestigio de los mármoles más 
valiosos de la tradición italiana, Marvel es un proyecto cerámico de absoluto 
valor estético y técnico, con pavimentos de gres porcelánico y revestimientos 
coordinados de pasta blanca. La excelencia tecnológica del proceso productivo 
conjuga la elegancia del mármol con las ventajas aplicativas de la cerámica, 
respondiendo con efi cacia a las exigencias del diseño contemporáneo en 
cualquier contexto de aplicación.

Der höchste keramische Ausdruck von Marmor für faszinierende 
und repräsentative Architektur. Inspiriert durch das Prestige der 
wertvollsten Marmorarten der italienischen Tradition ist Marvel ein absolut 
hervorragendes ästhetisches und technisches keramisches Projekt, mit Böden 
in Feinsteinzeug und dazu passenden Wänden in weißscherbigen Fliesen. 
Die technologische Qualität des Produktionsprozesses vereint  sich mit der 
Eleganz des Marmors zusammen mit den Anwendungsvorteilen von Keramik 
und erfüllt somit in effektiver Weise die Bedürfnisse des zeitgenössischen 
Designs in jedem beliebigen Anwendungskontext.

Керамика как воплощение лучших качеств мрамора – 
для изысканных и престижных интерьеров. Навеянная 
благородным видом самых ценных пород итальянского мрамора, 
коллекция Marvel – это превосходный по эстетическим и техническим 
качествам керамический проект, включающий керамогранитную 
напольную плитку и настенную плитку из белой глины. Изготовленные 
по передовым технологиям плитки сочетают в себе элегантность 
мрамора с функциональностью керамики и отвечают самым высоким 
требованиям современного проектирования.
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MARVEL

floor & wall collection



Pure colours and natural veining, transparent shading: the porcelain 
stoneware coloured in body of Marvel recreates the surface of the most 
sought-after marble with surprising realism. The intensity of each colour 
faithfully interprets the natural marble with the added advantage of ceramic 
tiles: the perfect reproducibility of the same surface over time and the excellent 
technical features in terms of resistance to wear, stain and detergents. 
   
Colori puri e venature naturali, sfumature profonde, nuvolature trasparenti: il gres 
porcellanato colorato in massa di Marvel ricrea la superfi cie dei marmi più ricercati 
con effetti di sorprendente realismo. L’intensità di ogni colore interpreta fedelmente 
il marmo di riferimento aggiungendo tutti i vantaggi della ceramica: la garanzia della 
perfetta riproducibilità nel tempo della stessa superfi cie e le eccellenti caratteristiche 
tecniche di resistenza all’usura, alle macchie e al contatto con i detergenti.

4 I 5

surprising realism
Un realismo che sorprende

calacatta extra

floor

fl oor
design

Un réalisme surprenant. Des couleurs pures, des veines 
naturelles, des nuances profondes et des effets nuagés 
transparents: le grès cérame coloré dans la masse de Marvel 
recrée la surface des marbres les plus recherchés avec des effets 
d'un réalisme surprenant. L'intensité de chaque couleur interprète 
fi dèlement le marbre original en alliant tous les avantages de la 
céramique : la garantie de conservation dans le temps de l'effet 
esthétique originel et les excellentes caractéristiques techniques 
de résistance à l'usure, aux taches et aux produits d'entretien.  

Un realismo que sorprende. Colores puros y vetas naturales, 
matices profundos, nubes transparentes: el gres porcelánico 
coloreado en toda masa de Marvel recrea la superfi cie de 
los mármoles más sofi sticados con efectos de sorprendente 
realismo. La intensidad de cada uno de los colores interpreta 
fi elmente el mármol de referencia añadiendo todas las ventajas 
de la cerámica: la garantía de una reproducibilidad perfecta de 
la superfi cie a lo largo del tiempo y las excelentes características 
técnicas de resistencia al desgaste, a las manchas y al contacto 
con detergentes.

Überraschender Realismus. Reine Farben und natürliche 
Äderungen, tiefe Nuancen, transparentes Wolkenmuster: das 
durchgefärbte Feinsteinzeug von Marvel reproduziert die 
Oberfl äche der begehrtesten Marmorarten mit überraschenden 
realistischen Effekten. Die Intensität der einzelnen Farben 
interpretiert treu den Referenzmarmor mit allen Vorteilen der Keramik: 
mit der Garantie für perfekte Reproduzierbarkeit der gleichen 
Oberfl äche im Laufe der Zeit und mit hervorragenden technischen 
Eigenschaften der Abriebfestigkeit, Fleckenbeständigkeit und 
Beständigkeit im Kontakt mit Reinigungsmitteln.  

Изумительный реализм. Окрашенный в массе 
керамогранит Marvel с изумительным реализмом 
воспроизводит утончённую поверхность мрамора 
в каждой детали – чистоте цвета, естественности 
прожилок, глубине оттенков, прозрачности лёгких дымок. 
В то же время к красоте камня добавляются все лучшие 
качества керамики: сохранение первоначального вида 
даже после долгих лет эксплуатации, стойкость к износу, 
образованию пятен, воздействию моющих средств.  
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a sophisticated selection
Una selezione ricercata

The precious marble stones that are the source of 
inspiration for Marvel are reproduced with extreme 
precision, chromatic depth and graphic detailing and 
bestow surfaces with an effect of naturalness. If combined 
together and in contrast, Marvel colours give life to spaces 
of timeless refi nement, while, if used individually, they 
create spectacular aesthetic effects. 
 
I marmi pregiati che ispirano Marvel sono riprodotti con 
estrema precisione, profondità cromatica e ricchezza di 
disegno grafi co, che conferisce naturalezza e dettaglio alle 
superfi ci. Se accostati tra loro in contrasti di chiaro e scuro, 
i colori di Marvel danno vita ad ambienti di intramontabile 
raffi natezza, mentre se utilizzati singolarmente compongono 
scenografi e di sicuro impatto estetico.

Une sélection recherchée. Les précieux marbres qui ont 
inspiré Marvel sont reproduits avec une extrême précision, 
profondeur chromatique et richesse du dessin graphique, 
qui donnent aux surfaces un caractère naturel riche en 
détails. Lorsqu'elles sont disposées côte à côte dans un 
contraste de clair-obscur, les teintes Marvel donnent vie à 
des environnements extrêmement raffi nés et indémodables. 
Utilisées seules, elles composent en revanche des décors de 
fort impact visuel et esthétique.

Una selección sofi sticada. Los mármoles valiosos que 
inspiran Marvel son reproducidos con máxima precisión, 
profundidad cromática y riqueza de diseño gráfi co, que 
confi ere naturalidad y detalle a las superfi cies. Combinando 
entre sí los contrastes claro y oscuro, los colores de Marvel 
dan vida a ambientes de distinciòn imperecedera, y empleados 
solos componen escenografías de seguro impacto estético.

Eine erlesene Auswahl. Marvel ist durch die kostbarsten 
Marmorarten inspiriert, die mit extremer Genauigkeit, 
Farbtiefe und grafi schem Reichtum wiedergeben werden 
und den Oberfl ächen Natürlichkeit und Detailtreue verleihen. 
Miteinander in Hell-Dunkel-Kontrasten kombiniert tragen 
die Farben von Marvel zeitlose Raffi nesse in die Ambiente, 
während sie einzeln verlegt Szenerien von markanter 
ästhetischer Wirkung schaffen.  

Изысканная коллекция. В плитках Marvel с 
максимальной точностью переданы глубина цветов и 
богатство рисунка мрамора, и это придаёт поверхностям 
особую натуральность. Контрастная укладка тёмных 
и светлых тонов рождает в помещениях неувядаемую 
атмосферу изысканности, в то время как однотонная 
укладка придаёт обстановке эффектную элегантность. 



MARVEL 30 *  60

MARVEL 60 *  60

MARVEL 45 *  90

MARVEL 75 *  75
Honed 74x74 cm

Matt 75x75 cm

Honed 44x88 cm
Matt 45x90 cm

Honed 29,5x59 cm
Matt 30x60 cm

Honed 59x59 cm
Matt 60x60 cm

The four sizes for fl oors enhance the application potential of Marvel in any 
architectural context, allowing planners the utmost creative freedom. The 
sizes are all rectifi ed in order to recreate the natural effect of continuous 
surfaces, while at the same time guaranteeing easy maintenance. The 
production technology of porcelain stoneware ensures excellent resistance 
and easy cleaning. 
 
I quattro formati da pavimento enfatizzano le potenzialità applicative di Marvel 
in ogni contesto architettonico, consentendo al progettista una notevole libertà 
creativa. I formati sono tutti rettifi cati per ricreare la naturalezza delle superfi ci 
continue, senza subirne i limiti di manutenzione. La tecnologia produttiva del 
gres porcellanato garantisce infatti eccezionali caratteristiche di resistenza 
all’usura e pulibilità.
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the shape of inspiration
La forma dell’ispirazione

fl oor
design

La forme de l'inspiration. Les quatre 
formats de sol mettent en valeur tout le potentiel 
d'application de Marvel dans tous les contextes 
architecturaux, permettant ainsi au concepteur 
de s'exprimer et de créer son propre espace 
avec la plus grande liberté. Les formats sont 
tous rectifi és afi n de recréer l'aspect naturel des 
surfaces continues, sans subir les aléas dus à 
l'entretien. La technologie de production du 
grès cérame assure à la fois une exceptionnelle 
résistance à l'usure et une remarquable facilité 
de nettoyage et d'entretien.

La forma de la inspiración. Los cuatro
formatos de pavimento enfat izan las 
potencialidades de aplicación de Marvel en 
cualquier contexto arquitectónico, permitiendo 
una notable libertad creativa al diseñador. Los 
formatos son todos rectifi cados para recrear 
la naturalidad de las superfi cies continuas, 
sin sufrir los límites de la manutención. La 
tecnología productiva del gres porcelánico de 
hecho garantiza excepcionales características 
de facilidad de limpieza y resistencia al desgaste.

Die Form der Inspiration.  Die vier 
Formate für Fussböden unterstreichen das 
Anwendungspotential von Marvel in jedem 
architektonischen Kontext und erlauben dem 
Designer erhebliche gestalterische Freiheit. 
Die Formate sind alle rektifi ziert, um natürlich 
durchgängige Oberfl ächen zu bilden, ohne an 
Grenzen der Pfl ege und Reinigung zu stoßen. 
Die Fertigungstechnologie von Feinsteinzeug 
garantiert in der Tat auch außergewöhnliche 
Eigenschaften der Abriebfestigkeit und der 
Reinigungsfähigkeit.

Форма вдохновения. Четыре разных 
формата напольной плитки усиливают 
оформительский потенциал Marvel, 
предоставляя дизайнерам полную 
свободу креативности. Все форматы 
ретифицированы и при укладке образуют 
цельные поверхности, за которыми 
ухаживать предельно просто. Технология 
производства керамогранита обеспечивает 
его высокую износостойкость и лёгкую 
очищаемость.    



Un design pur. Reines Design.

Puro diseño. Чистый Дизайн.
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pure design
Design puro

moon onyx

floor

Marvel est disponible dans les fi nitions semi-polie et mate. La 
fi nition semi-polie offre une surface incroyablement brillante 
à effet miroir, doublée de légères irrégularités typiques des 
marbres naturels. La brillance extraordinaire et l’extrême 
facilité de nettoyage de la surface sont le fruit d'études et de 
recherches techniques approfondies visant à en garantir la 
résistance dans le temps. La fi nition mate est idéale pour les 
espaces au design plus sobre ayant davantage d'exigences en 
termes de prestations techniques.

Marvel está disponible en los acabados pulido y opaco. El 
acabado pulido ofrece una superfi cie sorprendentemente 
brillante y refl ectante, con leves irregularidades típicas de los 
mármoles naturales. La extraordinaria brillantez y la elevada 
facilidad de limpieza de la superfi cie son fruto de estudios 
profundos y cuidadosas investigaciones técnicas orientadas 
a garantizar la persistencia a lo largo del tiempo. El acabado 
opaco es ideal para espacios de diseño más sobrio y con 
mayores exigencias de prestaciones técnicas.

Marvel ist in den Oberfl ächen geläppt und matt erhältlich. 
Das geläppte Finish ermöglicht eine überraschend helle und 
refl ektierende Oberfl äche mit den leichten Unregelmäßigkeiten 
wie sie für den Naturmarmor typisch sind. Der einzigartigen 
Glanz und die hohe Reinigungsfähigkeit der Oberfl äche sind das 
Ergebnis umfangreicher Studien und sorgfältiger technischer 
Forschungsarbeiten, um die Persistenz im Laufe der Zeit zu 
gewährleisten. Die matte Oberfl äche ist eher für nüchterne 
Räume mit anspruchsvolleren technischen Leistungen ideal.

Керамогранит Marvel доступен с лапатированной и 
матовой поверхностями. Лапатированная поверхность 
имеет блестящий, почти зеркальный вид с лёгкими, 
типичными для природного мрамора неровностями. 
Блеск и лёгкая очищаемость являются результатом 
глубоких исследований, направленных на создание 
долговечного материала. Матовая поверхность 
идеальна для более строгих интерьеров, требующих 
более высоких эксплуатационных характеристик. 

Une élégance brillante. Glänzende Eleganz.  

Elegancia brillante. блестящая элегантность.

grey  stone

floor

Marvel is available in honed and matt fi nish. The honed surface fi nish, 
surprisingly brilliant and bright, features slight irregularities typical of natural 
marble. The extraordinary brilliance and the easy cleaning of the surface 
are the result of in-depth research aimed at guaranteeing its durability over 
time. The matt fi nish is suitable for design venues requiring top technical 
performance. 
 
Marvel è disponibile nelle fi niture lappata e matt. La fi nitura lappata offre una 
superfi cie sorprendentemente brillante e specchiante, con lievi irregolarità tipiche 
dei marmi naturali.  La straordinaria lucentezza e l’elevata pulibilità della superfi cie 
sono frutto di studi approfonditi e accurate ricerche tecniche volte a garantirne la 
persistenza nel tempo. La fi nitura matt è ideale per spazi dal design più sobrio e 
con maggiori esigenze di prestazioni tecniche.

brilliant elegance 
Eleganza brillante

fl oor
design

honed
fi nish 

matt
fi nish 
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eternal beauty
La bellezza eterna 

silver  dream

wall

The collection reproduces the most precious natural marble recreating 
its delicate veining, intense shading and detailing exalting the application 
on internal walls. The white body wall cladding by Marvel combines 
appeal and functionality: the shades and brilliance of the surface does 
not change over time, the surface is resistant to stains and to the attack 
from chemicals and detergents. 
   
La collezione riproduce il più pregiato dei materiali lapidei in tutto il suo 
splendore, ricreando venature delicate,  sfumature intense e dettagli fi nissimi 
che ne esaltano l’applicazione su pareti interne. I rivestimenti in pasta bianca 
Marvel coniugano bellezza e funzionalità in modo inedito: tonalità e brillantezza 
della superfi cie sono inalterabili nel tempo, resistono alle macchie e all’azione 
di detergenti e agenti chimici.

wall
design La beauté éternelle. La collection reproduit le plus précieux 

des matériaux de pierre dans toute sa splendeur, en recréant 
les marbrures délicates, les nuances intenses et les détails les 
plus subtils qui en exaltent l'application sur les murs intérieurs.  
Les revêtements en pâte blanche Marvel marient la beauté et la 
fonctionnalité de manière inédite : la teinte et la brillance de la 
surface sont inaltérables dans le temps, résistent aux taches et à 
l'action des agents chimiques et des produits d'entretien.

La belleza eterna. La colección reproduce el más valioso de 
los materiales de piedra en todo su esplendor, recreando vetas 
delicadas, matices intensos y detalles fi nísimos que exaltan su 
aplicación sobre paredes internas. Los revestimientos de pasta 
blanca Marvel conjugan belleza y funcionalidad en modo inédito: 
tonalidades y brillo de la superfi cie son inalterables a lo largo del 
tiempo, resisten a las manchas y a la acción de detergentes y 
agentes químicos.

Ewige Schönheit. Die Kollektion vermag die feinsten 
Steinmaterialien in ihrer ganzen Pracht zu reproduzieren mitsamt 
den zarten Äderungen, intensiven Farbnuancen und feinste Details, 
die die Anwendung an Innenwänden betonen. Die weißscherbige 
Wandfl iese Marvel verbindet Schönheit und Funktionalität in 
neuer Weise: der Farbton und der Glanz der Oberfl äche bleiben 
im Laufe der Zeit unveränderlich und sie ist gegen Flecken und die 
Wirkung von  Waschmitteln und Chemikalien resistent.

Немеркнущая красота. Коллекция Marvel воспроизводит 
всё великолепие самого ценного из природных камней с его 
мягкими прожилками, насыщенными оттенками, тонкими 
деталями, образующими благородное убранство внутренних 
стен. В настенных плитках из белой глины слились красота и 
функциональность: их цвет и блеск совершенно не меняются 
со временем, они стойки к образованию пятен, воздействию 
моющих средств и химикатов.  
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MOON onyx

elegance and delicacy

SILVER dream

charm and design

BRONZE luxury

depth and glamour

CALACATTA extra

pureness and rigour

BEIGE mystery

sobriety and versatility

CHAMPAGNE onyx

refinement and luxury

wall
design

a perfect aesthetic choice
Una scelta estetica perfetta

The indoor cladding can count on six brilliant shades that can be used for elegant 
combinations or monochromatic applications. The coordinated porcelain stoneware 
fl oor gives a continuous effect increasing the visual impact of the surface.  

Per i rivestimenti interni sono disponibili sei tonalità brillanti che possono essere utilizzate 
sia per abbinamenti eleganti, sia per raffi nate applicazioni monocromatiche. Il pavimento 
in gres porcellanato coordinato estende a tutto l’ambiente la continuità di colore e tono, 
aumentandone l’impatto visivo. 

Le choix esthétique de la perfection. 6 teintes 
brillantes sont disponibles pour les revêtements 
intérieurs. Elles peuvent être employées aussi bien 
pour former d'élégantes combinaisons que dans 
des applications monochromes très raffi nées. Le sol 
en grès cérame coordonné rend l'environnement 
cohérent et continu dans la couleur et la tonalité, 
pour créer un impact visuel encore plus fort et 
expressif.

Una opción estética perfecta. Para los 
revestimientos interiores están disponibles seis 
tonalidades brillantes que pueden ser empleadas  
tanto para combinaciones elegantes, como 
para refi nadas aplicaciones monocromáticas. 
El pavimento de gres porcelánico coordinado 
extiende por todo el ambiente la continuidad de 
color y tono, aumentando su impacto visual.

Eine perfekt ästhetische Wahl.  Für 
Innenwände sind  sechs helle Farbtöne erhältlich, 
die sowohl für elegante Kombinationen als auch 
für  raffi niert einfarbige Anwendungen eingesetzt 
werden können. Der darauf abgestimmte 
erstreckt sich in Farbe und Tonalität durchgängig 
über das gesamte Ambiente und erhöht die 
optische Wirkung. 

Превосходное эстетическое решение.  
Настенная плитка представлена в 
шести цветах с глянцевой поверхностью, 
которые можно элегантно сочетать, либо 
использовать для однотонного оформления. 
Напольный керамогранит тех же цветов 
позволяет придать интерьерам эффектное 
и приятное на взгляд стилевое единство.  



MARVEL 30,5 *  91,5

MARVEL 30,5 *  56
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Deux prestigieux formats. Les dimensions larges des deux 
formats rectifi és permettent à la surface d'exprimer tout son pouvoir 
esthétique et sa richesse en détails dans des applications en 
intérieurs de tout type, en partant de la salle de bain jusqu'au spa 
le plus prestigieux. Posés à l'horizontale, les formats créent des 
espaces de style contemporain, tandis qu'à la verticale ils confèrent 
aux environnements une allure plus classique et intemporelle. 

Dos formatos prestigiosos. La amplia dimensión de los dos 
formatos rectifi cados permite que la superfi cie manifi este toda su 
potencia estética y riqueza de detalles para aplicaciones interiores de 
cualquier tipo, desde el cuarto de baño hasta el spa más prestigioso. 
Colocados en forma horizontal, los formatos crean espacios de gusto 
contemporáneo, mientras en colocación vertical confi eren a cada 
ambiente un estilo clásico y sin tiempo.

Zwei renommierte Größen. Das große Maß der beiden 
rektifi zierten Formate ermöglicht es der Oberfl äche sich in all 
ihrer ästhetischen Kraft und Fülle von Details für Anwendungen 
in Innenbereichen aller Art zu präsentieren, vom Badezimmer bis 
zu anspruchsvollsten Spa-Bereichen. Horizontal verlegt schaffen 
die Formate Räume im zeitgenössischen Geschmack, während in 
vertikaler Verlegung sie jedem Raum eine klassische und zeitlose 
Note verleihen.

Два престижных формата. Два больших ретифицированных 
формата позволяют поверхности раскрыться во всём своём 
великолепии и богатстве деталей, независимо от того, уложены 
ли они в домашней ванной комнате или элитном СПА-центре. 
Горизонтальная укладка придаёт обстановке современное 
звучание, в то время как вертикальная вдыхает в интерьер 
непреходящую нотку классики. 

two prestigious sizes
Due formati prestigiosi

The large dimension of the two rectifi ed sizes allows the surface to show all 
its aesthetic potential and detailing, perfect for any indoor destination, from 
bathrooms to the most exclusive spa areas. If installed following a horizontal 
pattern, the sizes create contemporary style venues, while, if used with a 
vertical installation, they add a touch of timeless, classic style. 
 
L’ampia dimensione dei due formati rettifi cati consente alla superfi cie di 
manifestarsi in tutta la sua potenza estetica e ricchezza di dettagli per applicazioni 
interne di ogni tipo, dalla stanza da bagno alla spa più prestigiosa. Posati in 
orizzontale, i formati creano spazi di gusto contemporaneo, mentre in verticale 
conferiscono a ogni ambiente uno stile classico e senza tempo.

calacatta  extra

wall

wall
design



bronze luxury
 mosaic

wall

wall
design
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Des projets de lumière. La transparence et 
la profondeur des revêtements Marvel dépendent 
de la richesse et de la qualité des émaux appliqués 
dans une épaisseur inhabituelle qui rend les 
surfaces brillantes et réfl échissantes, idéales pour 
les environnements où la luminosité des parois 
représente l’élément central de l’architecture.

Proyectos de luz. La transparencia y la 
profundidad de los revestimientos Marvel 
dependen de la riqueza y de la calidad de los 
esmaltes, aplicados en un espesor inusual,  que 
vuelven las superfi cies brillantes y casi refl ejantes, 
ideales para ambientes en donde la luminosidad 
de las paredes se transforman en un elemento 
portante de la arquitectura.

Gestalten mit Licht.  Die Transparenz und Tiefe 
der Wandfl iesen Marvel  hängen maßgeblich vom 
Reichtum und der Qualität der Glasuren ab, die 
in einer ungewöhnlichen Stärke aufgetragen 
werden, so dass die Oberfl ächen hell und fast 
refl ektierend sind, ideal für Ambiente, in denen die 
Helligkeit der Wände zu einem wichtigen Element 
von Architektur wird.

Свет как суть дизайна. Глазурованная 
поверхность настенной плитки Marvel 
придает прозрачность и богаство материалу. 
Необычная толщина последних придаёт 
поверхностям почти зеркальный блеск – 
и яркость стен становится центральным 
элементом дизайна.  

beige mystery

wall

The transparency and depth of Marvel is the result of the richness and quality 
of glazes used, applied with a special thickness so as to make the surfaces 
extremely glossy with a mirror-like effect, suitable for the venues where the 
brightness of walls is a key aspect of the architectural project.

La trasparenza e la profondità dei rivestimenti Marvel dipendono dalla ricchezza 
e dalla qualità degli smalti, applicati in uno spessore inusuale, tale da rendere le 
superfi ci lucide e quasi specchianti, ideali per ambienti dove la luminosità delle 
pareti diventa elemento portante dell’architettura.

designing with light
Progetti di luce 
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marvel

THE VENUES
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THE EXTRAORDINARY ELEGANCE AND A BROAD 

SELECTION RANGE MAKE MARVEL THE PERFECT 

SOLUTION FOR ANY INDOOR SPACE REGARDLESS 

OF THE DESTINATION OF USE. A PRIVATE HOUSE, A 

HOTEL OR SPA MARVEL ALWAYS CREATES UNIQUE 

VENUES, WHERE THE TIMELESS ELEGANCE OF 

MARBLE COMBINES WITH THE RELIABILITY OF THE 

MOST EVOLVED CERAMICS IN PERFECT SYNTHESIS.  
  

LA STRAORDINARIA ELEGANZA E LA COMPLETEZZA DI 
GAMMA RENDONO MARVEL LA SOLUZIONE IDEALE PER 
AMBIENTI INTERNI DI OGNI DIMENSIONE E DESTINAZIONE 
D’USO. SI TRATTI DI UNA ABITAZIONE PRIVATA, DI UNA 
HALL DI HOTEL O DI UNA SPA, MARVEL CREA SEMPRE 
AMBIENTI UNICI, DOVE L’ELEGANZA SENZA TEMPO 
DEL MARMO SI CONIUGA ALL’AFFIDABILITÀ DELLA 
CERAMICA PIÙ EVOLUTA IN UNA SINTESI PERFETTA.

Sa gamme complète et son extraordinaire élégance font de Marvel la 
solution idéale pour les environnements intérieurs de n'importe quelles 
dimensions et applications. Qu'il s'agisse d'une habitation particulière, 
d'un hall d’hôtel ou d'un spa, Marvel crée des environnements toujours 
uniques, où l'élégance intemporelle du marbre et la fi abilité de la 
technologie céramique la plus avancée forment l'union parfaite. Die 
außergewöhnliche Eleganz und Vollständigkeit des Sortiments machen Marvel zur 
idealen Lösung für Innenbereiche jeder Größe und für jeden Zweck. Egal ob es 
sich um ein Privathaus, ein Hotellobby oder ein Spa-Zentrum handelt Marvel schafft 
stets einzigartige Umgebungen, in denen sich in perfekter Synthese die zeitlose 
Eleganz des Marmors mit der Zuverlässigkeit fortschrittlichster Keramik verbindet. 
La extraordinaria elegancia y lo completo de la gama convierten a Marvel 
en la solución ideal para ambientes interiores de cualquier tamaño y 
destino de uso. Tanto para una habitación privada, como para un atrio 
de hotel o de un spa, Marvel crea siempre ambientes únicos, en dónde 
la elegancia imperecedera del mármol se conjuga en síntesis perfecta 
con la fi abilidad de la cerámica más evolucionada. Восхитительная 
элегантность и полнота гаммы делают коллекцию Marvel идеальной 
для оформления любых интерьеров, независимо от их размеров и 
назначения. В частных домах, холлах отелей, СПА-центрах – везде 
Marvel создаёт уникальную обстановку, в которой неувядающая 
элегантность мрамора образует органичный синтез с превосходным 
качеством керамики.



THE INTENSITY OF THE WARM SHADES, 

BRONZE LUXURY AND BEIGE MYSTERY, 

TINGES WITH LIGHT THANKS TO THE 

SOPHISTICATED HONED FINISH THAT 

INCREASES THE SURFACE REFLEXES. 

THE RICH SET OF SIZES, DECORS AND 

CUTS MAKES MARVEL A COMPLETE 

COLLECTION, SUITABLE TO MEET ANY 

PLANNING NEED WITH COUNTLESS 

INSTALLATION OPPORTUNITIES SUCH AS 

THE REFINED LACUNAR INSTALLATION 

EMBEDDED INTO A MOSAIC BAND FOR 

PRIVILEGED TRAVELLERS’ AREAS. 

L’INTENSITÀ DEI COLORI CALDI BRONZE 

LUXURY E BEIGE MYSTERY SI ACCENDE 

DI LUCE GRAZIE ALLA SOFISTICATA 

LAVORAZIONE DELLA FINITURA LAPPATA, 

CHE AUMENTA LA RIFLETTENZA DELLA 

SUPERFICIE. LA RICCA SCELTA DI FORMATI, 

DECORI E POSSIBILITÀ DI TAGLIO RENDE 

MARVEL UNA COLLEZIONE COMPLETA, 

CAPACE DI RISPONDERE ALLE ESIGENZE 

DEI PROGETTISTI CON INFINITE 

POSSIBILITÀ DI POSA, COME IL RAFFINATO 

CASSETTONE RACCHIUSO DA UNA FASCIA 

IN MOSAICO INDICATO PER GLI SPAZI 

DEDICATI ALL’OSPITALITÀ DI VIAGGIATORI 

PRIVILEGIATI.

Warm shades and intense 
colours to relax in privileged 
and exclusive environments. 

Tonalità calde e colori profondi 
per rilassarsi in ambienti 
privilegiati ed esclusivi.  

business lounge

INTERNATIONAL AIRPORT

relaxing 
experience 
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business lounge

INTERNATIONAL AIRPORT

The sophisticated 
manufacturing of the honed 
fi nish emphasises the light 
refl ections of the surface. 
La sofi sticata lavorazione della 
fi nitura lappata enfatizza la 
rifl ettenza della superfi cie.

24 I 25corporatetravel hospitality



A rich selection of sizes, 
decors and cuts to meet any 
planning need. 
Una ricca scelta di formati, 
decori e possibilità di taglio per 
ogni esigenza progettuale.

26 I 27

WA L L 

Beige Mystery Lappato 44x88
Bronze Mosaico 3D 30x30

F LO O R

Bronze Luxury Lappato 44x88
Beige Mosaico Lappato 30x30 
Bronze Cassettone Lappato 45x45
Beige Angolo Lappato 7x7

business lounge

INTERNATIONAL AIRPORT

Des tons chauds et des couleurs 
profondes pour se détendre dans des 
environnements privilégiés et exclusifs.  

L’INTENSITÉ DES COULEURS CHAUDES BRONZE 

LUXURY ET BEIGE MYSTERY S’EMBRASE DE 

LUMIÈRE GRÂCE À LA FINITION SEMI-POLIE 

ÉTUDIÉE SPÉCIALEMENT POUR ACCROÎTRE 

LE POUVOIR RÉFLÉCHISSANT DE LA SURFACE. 

LA SÉLECTION DE FORMATS ET DE DÉCORS ET 

LES POSSIBILITÉS DE COUPE FONT DE MARVEL 

UNE COLLECTION RICHE ET COMPLÈTE, 

EN MESURE DE RÉPONDRE À TOUTES LES 

EXIGENCES DES CONCEPTEURS EN LEUR 

OFFRANT D’INFINIES CONFIGURATIONS 

DE POSE, TELLE QUE LA POSE EN CAISSON 

ENTOURÉE D’UNE FRISE EN MOSAÏQUE 

PARTICULIÈREMENT INDIQUÉE POUR LES 

ESPACES DÉDIÉS À L’ACCUEIL D’UNE 

CLIENTÈLE AISÉE.

Warme Töne und tiefe Farben, um 
sich in exklusiven und privilegierten 
Ambienten zu entspannen.

DIE INTENSITÄT DER WARMEN FARBEN BRONZE 

LUXURY UND BEIGE MYSTERY LEBEN DANK 

DER AUSGEKLÜGELTEN VERARBEITUNG DER 

GELÄPPTEN OBERFLÄCHE, DIE DIE REFLEXION 

AUF DER OBERFLÄCHE ERHÖHT, RICHTIG 

AUF. DIE BREITE PALETTE AN FORMATEN, 

DEKOREN UND SCHNITTMÖGLICHKEITEN 

MACHT MARVEL ZU EINER WIRKLICH 

KOMPLETTEN KOLLEKTION, DIE IN 

DER LAGE IST, AUF DIE BEDÜRFNISSE 

VON DESIGNERN MIT UNENDLICHEN 

VERLEGEMÖGLICHKEITEN EINZUGEHEN, WIE 

Z. BSP. DIE ELEGANTE KASSETTENVERLEGUNG 

MIT MOSAIKBORDÜREN FÜR RÄUME DER 

GASTLICHKEIT, DIE FÜR PRIVILEGIERTE 

REISENDE ZUR VERFÜGUNG STEHEN.  

Tonalidades cálidas y colores 
profundos para relajarse en 
ambientes privilegiados y exclusivos.  

LA INTENSIDAD DE LOS COLORES CÁLIDOS 

BRONZE LUXURY Y BEIGE MYSTERY SE 

ENCIENDE DE LUZ GRACIAS A LA SOFISTICADA 

ELABORACIÓN DEL ACABADO PULIDO, 

QUE AUMENTA LA REFLECTANCIA DE 

LA SUPERFICIE. LA RICA SELECCIÓN DE 

FORMATOS, DECORACIONES Y POSIBILIDADES 

DE CORTE HACE DE MARVEL UNA COLECCIÓN 

COMPLETA, CAPAZ DE RESPONDER A LAS 

EXIGENCIAS DE LOS DISEÑADORES CON 

INFINITAS POSIBILIDADES DE COLOCACIÓN, 

COMO EL REFINADO CASETÓN ENCERRADO EN 

UNA BANDA DE MOSAICO INDICADO PARA LOS 

ESPACIOS DEDICADOS A LA HOSPITALIDAD DE 

VIAJEROS PRIVILEGIADOS.

Глубокие цвета и тёплые оттенки 
для комфортного отдыха в 
эксклюзивных интерьерах. 

НАСЫЩЕННОСТЬ ТЁПЛЫХ ТОНОВ BRONZE 

LUXURY И BEIGE MYSTERY УСИЛИВАЕТСЯ 

БЛАГОДАРЯ ГЛЯНЦЕВОЙ ПОВЕРХНОСТИ. 

БОГАТЫЙ ВЫБОР ФОРМАТОВ И ДЕКОРОВ 

ДАЮТ ВОЗМОЖНОСТЬ СОЗДАВАТЬ 

МНОГОЧИСЛЕННЫЕ СОЧЕТАНИЯ ИЗ 

КОЛЛЕКЦИИ MARVEL. В ЭЛИТНЫХ 

ЗАЛАХ ОТДЫХА ДЛЯ  ПАССАЖИРОВ 

ВЕЛИКОЛЕПНО СМОТРИТСЯ, НАПРИМЕР, 

УКЛАДКА КВАДРАТАМИ, ОБРАМЛЁННЫМИ 

МОЗАИЧНЫМ БОРДЮРОМ. 

corporatetravel hospitality



Lacunar module that can be personalised with trims in colour contrast.  
Modulo cassettone personalizzabile con bottoni in contrasto cromatico.
Module en caisson personnalisable avec boutons en contraste.

Individualisierbares Kassettenmodul mit Knöpfen in kontrastierenden Farben.

Módulo casetón personalizable con botones en contraste cromático.

Квадратные модули можно индивидуализировать контрастными элементами.

CASSETTONE

COLOURS: Calacatta Extra, Moon Onyx, Grey Stone, 

Champagne Onyx, Beige Mystery, Bronze Luxury

28 I 29

Hexagonal listels to create elegant frames on fl oors. 
Listelli esagonali per comporre eleganti cornici a pavimento.
Listels de forme hexagonale pour composer d’élégantes encadrures au sol.

Sechseckige Leisten, die für den Fussboden einen eleganten Rahmen bilden.

Listeles hexagonales para componer elegantes marcos en pavimento.

Шестигранные бордюры для элегантных напольных обрамлений.

ESAGONO

COLOURS: Calacatta Extra, Moon Onyx, Grey Stone, 

Champagne Onyx, Beige Mystery, Bronze Luxury

Marvel Bronze Cassettone Lappato - 45x45 
Marvel Beige Angolo Lappato - 7x7 Marvel Bronze Esagono Lappato - 11x85

prestige

marvel decors

floor design

ANGOLO



wellness & relax area

CLUB LOUNGE SERVICES & AMENITIES

THE WARM HUE OF BEIGE MYSTERY, 

DELICATELY CROSSED BY DARKER 

VEINING, IS FINISHED OFF BY THE 

ELEGANTLY DECORATED WALLS USING 

THE SHADE OF BRONZE LUXURY.  

THE PROJECT PLANNING RICHNESS 

OF THE COLLECTION ALLOWS THE 

PERSONALISATION OF THE RELAXATION 

AREA WITH TWO REFINED DECORATIONS 

THAT LIVE TOGETHER IN HARMONY: ONE 

CHARACTERISED BY A GEOMETRICAL 

PATTERN CREATED BY AN INTERLOCKING 

OF SATIN AND GLOSSY INSERTS, THE 

OTHER WITH A SOUGHT-AFTER SHADE-

ON-SHADE DAMASK MOTIF. THE RESULT 

IS A WEFT OF INFINITE REFLEXES AND 

MIRROR-LIKE EFFECTS THAT ADD 

A PRECIOUS TOUCH TO THE VENUE 

IRRADIATING A MAGIC LIGHT. 

LA CALDA TONALITÀ BEIGE MYSTERY, 

DELICATAMENTE SOLCATA DA SOTTILI 

VENATURE SCURE, SI COMPLETA CON 

L’ACCOSTAMENTO DELLE PARETI 

ELEGANTEMENTE DECORATE NEI TONI 

DEL BRONZE LUXURY.  LA RICCHEZZA 

PROGETTUALE DELLA COLLEZIONE 

CONSENTE DI PERSONALIZZARE 

L’AMBIENTE RELAX CON LA SCELTA DI 

DUE RAFFINATE DECORAZIONI CHE 

CONVIVONO ALLA PERFEZIONE: UNA DAL 

PATTERN GEOMETRICO REALIZZATO DA UN 

INTRECCIO DI TESSERE SATINATE E LUCIDE, 

L’ALTRA GIOCATA SU UN SOFISTICATO 

DISEGNO DAMASCATO TONO SU TONO. 

IL RISULTATO È UNA TRAMA DI INFINITE 

RIFLETTENZE E SPECCHIATURE CHE 

IMPREZIOSISCONO L’AMBIENTE DI UNA 

LUCE MAGICA.

Refi ned hues and marvellous 
decorations for atmospheres 
of exclusive comfort.

Cromie raffi nate e splendide 
decorazioni per atmosfere di 
esclusivo comfort.

30 I 31

exclusive 
comfort 
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wellness & relax area

CLUB LOUNGE SERVICES & AMENITIES 32 I 33

The combination of mirror-like 
surfaces and iridescent decors 
creates infi nite refl ections 
of light. 
L’accostamento delle superfi ci 
specchianti e dei decori 
iridescenti crea infi nite rifl ettenze.

corporatetravel hospitality
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Beige Mystery 30,5x91,5
Bronze Brocade 30,5x91,5
Bronze Net Mosaic 30,5x30,5
Beige Alzata 20x30,5 / Alzata A.E. 1,5x20
Beige London 5x30,5 / London A.E. 5x2,5
Beige Spigolo 0,85x30,5

F LO O R

Beige Mystery Lappato 59x59

wellness & relax area

CLUB LOUNGE SERVICES & AMENITIES

34 I 35

Des teintes raffi nées et de splendides décorations 
pour des atmosphères chaleureuses et 
confortables.

LA TONALITÉ CHAUDE DE BEIGE MYSTERY, DÉLICATEMENT 

SILLONNÉE DE FINES MARBRURES FONCÉES, ÉPOUSE 

PARFAITEMENT LES TEINTES ÉLÉGANTES DE BRONZE 

LUXURY DES PAROIS. LA RICHESSE DE LA COLLECTION 

PERMET DE PERSONNALISER L’ENVIRONNEMENT DÉDIÉ À 

LA DÉTENTE GRÂCE À DEUX TYPES DE DÉCORS RAFFINÉS 

QUI CRÉENT IMMÉDIATEMENT L’HARMONIE: UN PREMIER 

DÉCOR ARBORE UN MOTIF GÉOMÉTRIQUE RÉALISÉ DANS UN 

ENTREMÊLEMENT DE TESSELLES SATINÉES ET BRILLANTES, LE 

SECOND PRIVILÉGIE UN DAMAS TON SUR TON SOPHISTIQUÉ. 

LE RÉSULTAT AFFICHE UNE TRAME INFINIE DE REFLETS ET 

EFFETS MIROIR QUI ENRICHISSENT L’ENVIRONNEMENT D’UNE 

LUMIÈRE MAGIQUE. 

Raffi nierte Farben und leuchtende Dekore für 
exklusive Atmosphären von hohem Komfort.

DIE WARMEN TÖNE BEIGE MYSTERY, LEICHT VON FEINEN 

DUNKLEN ÄDERUNGEN DURCHZOGEN, VERVOLLSTÄNDIGEN 

SICH DURCH DIE KOMBINATION MIT ELEGANT IN DEN 

FARBEN BRONZE LUXURY GESCHMÜCKTEN WÄNDEN. 

DER GESTALTERISCHE REICHTUM DER KOLLEKTION 

INDIVIDUALISIERT AMBIENTE DER ENTSPANNUNG DURCH 

DIE WAHL ZWISCHEN ZWEI ELEGANTEN DEKOREN, DIE 

PERFEKT ZUEINANDER PASSEN: EINES MIT GEOMETRISCHEN 

MUSTER, DAS DURCH EIN GEFLECHT VON SATINIERTEM 

UND GLÄNZENDEN STEINEN ENTSTEHT, DAS ANDERE SPIELT 

MIT EINEM RAFFINIERTEN TON-IN-TON DAMASTMUSTER. 

DAS ERGEBNIS SIND UNENDLICHE REFLEXIONEN UND 

SPIEGELUNGEN, DIE DIE UMGEBUNG WIE MIT MAGISCHEM 

LICHT ERFÜLLEN.

Colores refi nados y esplendidas decoraciones 
para atmósferas de exclusivo confort.

LA CÁLIDA TONALIDAD BEIGE MYSTERY, DELICADAMENTE 

SURCADA POR FINAS VETAS OSCURAS, SE COMPLETA CON LA 

COMBINACIÓN DE LAS PAREDES ELEGANTEMENTE DECORADAS 

EN LOS TONOS DEL BRONZE LUXURY. LA RIQUEZA DE DISEÑO 

DE LA COLECCIÓN PERMITE PERSONALIZAR EL AMBIENTE 

RELAX CON LA SELECCIÓN DE DOS REFINADAS DECORACIONES  

QUE CONVIVEN A LA PERFECCIÓN: UNA DE PATRÓN 

GEOMÉTRICO REALIZADO CON UNA URDIMBRE DE TESELAS 

SATINADAS Y BRILLANTES, LA OTRA DE UN SOFISTICADO 

DISEÑO ADAMASCADO TONO SOBRE TONO. EL RESULTADO 

ES UNA TRAMA DE INFINITOS REFLEJOS QUE ENRIQUECEN EL 

AMBIENTE CON UNA LUZ MÁGICA.

Изысканные цвета и великолепные декоры 
для эксклюзивной комфортной атмосферы.

ТЁПЛЫЙ ОТТЕНОК BEIGE MYSTERY С ТОНКИМИ ТЁМНЫМИ 

ПРОЖИЛКАМИ, ЭФФЕКТНО СОСЕДСТВУЕТ С ЦВЕТОМ 

BRONZE LUXURY, УКРАШАЮЩИМ СТЕНЫ. БОГАТСТВО 

КОЛЛЕКЦИИ ПОЗВОЛЯЕТ ИНДИВИДУАЛИЗИРОВАТЬ 

ПРОСТРАНСТВО ДЛЯ ОТДЫХА ДВУМЯ ИЗЫСКАННЫМИ 

ДЕКОРАМИ: ПЕРВЫЙ ОТЛИЧАЕТСЯ ГЕОМЕТРИЧНЫМ 

РИСУНКОМ, ВЫПОЛНЕННЫМ ИЗ САТИНИРОВАННЫХ 

И БЛЕСТЯЩИХ ЭЛЕМЕНТОВ, ВТОРОЙ ПРЕДСТАВЛЯЕТ 

КАМЧАТНЫЙ РИСУНОК ТОН В ТОН. РЕЗУЛЬТАТ  

ИЗУМИТЕЛЬНАЯ ИГРА ОТРАЖЕНИЙ, НАПОЛНЯЮЩАЯ 

ИНТЕРЬЕР МАГИЧЕСКИМ СВЕТОМ.   

corporatetravel hospitality



Precious damask decor with sought-after details.  
Prezioso ricamo damascato dai dettagli ricercati.
Une précieuse broderie damassée et des motifs recherchés.

Kostbare Damaststickereien mit erlesenen Details.  

Precioso bordado adamascado de detalles sofi sticados.

Ценный камчатный узор с утончёнными деталями.

Elegant interlocking of glossy and satin inserts.  
Elegante intreccio di tessere lucide e satinate.
Un entrelacement élégant de tesselles brillantes et satinées.

Elegante Verfl echtung von glänzenden und satinierten Steinen.

Elegante trama de teselas brillantes y satinadas.

Элегантное переплетение блестящих и 

сатинированных элементов.

NET MOSAICBROCADE 

30,5X91,5

COLOURS: 

Silver Dream, Beige Mystery, Bronze Luxury

COLOURS: 

Beige Mystery, Bronze Luxury

Just like a wallpaper, the damask motif adds a precious touch to the walls. 
Come una carta da parati, il disegno damascato impreziosisce le pareti.
A la manière d’un papier peint, le motif damassé enjolive les parois. 

Wie eine Tapete schmückt das Damastmuster die Wände.

Como un papel pintado, el diseño adamascado enriquece las paredes.

Рисунок декора наряжает стены, подобно роскошным обоям.

WALLPAPER 

30,5X91,5

36 I 37

COLOUR: Bronze Luxury

Marvel Bronze Wallpaper - 30,5x91,5 Marvel Bronze Net Mosaic - 30,5x30,5Marvel Bronze Brocade - 30,5x91,5

deluxe

marvel decors

wall design



deluxe bathroom

EXECUTIVE STUDIO

ENGULFING CHARM AND LIGHT 

VIBRATIONS FOR AN EXCLUSIVE 

BATHROOM, PLAYING ON THE INTENSE 

SHADE OF BRONZE LUXURY AND EXALTED 

BY THE COUNTLESS SHIMMERS OF THE 

MOSAIC AND BY THE WALL DECORATED 

WITH CHAMPAGNE ONYX TINT. THE 

30.5X56 SIZE OF THE WHITE-BODY 

CLADDING HAS BEEN CREATED FOR 

INTIMATE VENUES, ENRICHED WITH THE 

SHIMMERS OF THE MOSAIC AND THE 

LIGHT EFFECTS OF THE DECOR. 

FASCINO AVVOLGENTE E VIBRAZIONI 

DI LUCE PER UN ESCLUSIVO AMBIENTE 

BAGNO, GIOCATO SUL TONO INTENSO 

DEL BRONZE LUXURY ILLUMINATO DALLE 

INFINITE RIFLETTENZE DEL MOSAICO E 

DALLA PARETE DECORATA SUI TONI DELLO 

CHAMPAGNE ONYX. IL FORMATO 30,5X56 

DEL RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA È 

STUDIATO PER REALIZZARE SPAZI RACCOLTI 

IN UNA PREZIOSA INTIMITÀ, ARRICCHITI 

DAI BAGLIORI DEL MOSAICO E DALLE 

RIFLETTENZE DEL DECORO. 

Intense colour and 
unexpected refl exes create 
bathrooms of refi ned 
intimacy.

Colore intenso e inedite 
rifl ettenze danno vita ad 
ambienti bagno di raffi nata 
intimità.

38 I 39

charming
atmospheres
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deluxe bathroom

EXECUTIVE STUDIO

The small mosaic inserts 
emphasise the surface shades 
with spectacular effects. 
Le piccole tessere del mosaico 
enfatizzano le sfumature della 
superfi cie con spettacolari giochi 
scenografi ci.
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WA L L 

Bronze Luxury 30,5x56
Champagne Damask 30,5x56
Bronze Mosaic 30,5x30,5
Champagne Spigolo 0,85x30,5 
Bronze Spigolo 0,85x30,5

F LO O R

Etic Palissandro 22,5x90

deluxe bathroom

EXECUTIVE STUDIO

42 I 43

Une couleur intense et des refl ets inédits 
donnent vie à des espaces dédiés au bain 
raffi nés et intimes.

UN CHARME ENVELOPPANT ET DES VIBRATIONS DE LUMIÈRE 

POUR UN ESPACE BAIN EXCLUSIF, QUI MISE SUR LA TONALITÉ 

INTENSE DU BRONZE LUXURY ILLUMINÉ PAR LES REFLETS DE 

LA MOSAÏQUE ET PAR LA PAROI DÉCORÉE AVEC LES TEINTES 

CHAMPAGNE ONYX. LE FORMAT 30,5X56 DU REVÊTEMENT EN 

PÂTE BLANCHE A ÉTÉ SPÉCIALEMENT ÉTUDIÉ POUR RÉALISER 

DES ESPACES INTIMES ET PRÉCIEUX, EN LES ENRICHISSANT DE 

MOSAÏQUES ET DE REFLETS DÉCORATIFS.  

Intensive Farbe und neuartige Refl exionen 
schaffen ein Badezimmer von erlesener Intimität.

EINNEHMENDER CHARME UND LICHTVIBRATIONEN FÜR 

EIN EXKLUSIVES BAD, GESTALTET DURCH DEN INTENSIVEN 

TON VON BRONZE LUXURY, DER VON DEN UNENDLICHEN 

REFLEXIONEN DES MOSAIKS ERLEUCHTET WIRD UND DURCH 

DIE WAND IN DEN FARBTÖNEN VON CHAMPAGNE ONYX. DAS 

FORMAT 30,5 X56 DER WEISSSCHERBIGEN WANDFLIESE WURDE 

ENTWORFEN, UM RÄUME VON KOSTBARER INTIMITÄT ZU 

SCHAFFEN, BEREICHERT DURCH DAS LEUCHTEN DES MOSAIKS 

UND DER REFLEXIONEN DES DEKORS. 

Color intenso e inéditos refl ejos dan vida a 
ambientes de baño de refi nada intimidad.

ENCANTO ENVOLVENTE Y VIBRACIONES DE LUZ PARA UN 

EXCLUSIVO AMBIENTE DE BAÑO, DESARROLLADO EN EL TONO 

INTENSO DEL BRONZE LUXURY ILUMINADO POR LOS INFINITOS 

REFLEJOS DEL MOSAICO Y DE LA PARED DECORADA EN LOS 

TONOS DEL CHAMPAGNE ONYX. EL FORMATO 30,5X56 DEL 

REVESTIMIENTO DE PASTA BLANCA HA SIDO ESTUDIADO PARA 

REALIZAR ESPACIOS RECOGIDOS EN UNA PRECIOSA INTIMIDAD, 

ENRIQUECIDOS POR LOS DESTELLOS DEL MOSAICO Y POR LOS 

REFLEJOS DE LA DECORACIÓN.

Насыщенный цвет и живописные блики 
придают ванной комнате интимный уют.

РОСКОШНАЯ ВАННАЯ КОМНАТА УКРАШЕНА 

НАСЫЩЕННЫМ ЦВЕТОМ BRONZE LUXURY, ОСВЕЩЕНА 

БОГАТЫМ МЕРЦАНИЕМ МОЗАИКИ И ЯРКОСТЬЮ СТЕН 

CHAMPAGNE ONYX. ФОРМАТ 30,5X56 НАСТЕННОЙ ПЛИТКИ 

ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ СОЗДАЁТ В ИНТЕРЬЕРЕ ИНТИМНУЮ 

АТМОСФЕРУ, ОБОГАЩЁННУЮ БЛЕСКОМ МОЗАИКИ И 

ДЕКОРОВ.

corporatetravel hospitality



Precious embroidery created by the overlapping of iridescent glazes.
Prezioso ricamo creato dalla sovrapposizione di smalti a effetto cangiante.
Une précieuse broderie créée avec la superposition d’émaux à l’effet chatoyant. 

Kostbare Stickereien durch überlappende Glasuren mit irisierendem Effekt. 

Precioso bordado creado por la superposición de esmaltes de efecto tornasolado.

Ценный узор глазури.

DAMASK 

30,5X56

COLOURS: Moon Onyx, Champagne Onyx

Small decorated inserts enrich the walls with light and refl exes. 
Tante piccole tessere decorate arricchiscono le pareti di luce e rifl ettenze.
De toutes petites tesselles décorées enrichissent les parois de lumière et de refl ets.  

Viele kleine, verzierte Steine bereichern die Wände mit Licht und Refl exionen.  

Tantas pequeñas teselas decoradas enriquecen las paredes con luz y refl ejos.

Бесчисленные мозаичные элементы наряжают стены игрой света и отражений.

MOSAIC

44 I 45

COLOURS: Moon Onyx, Calacatta Extra, Silver Dream,

Champagne Onyx, Beige Mystery, Bronze Luxury

Marvel Bronze Mosaic - 30,5x30,5 Marvel Champagne Damask - 30,5x56

charm

marvel decors

wall design



reception & waiting hall

OFFICE BUILDING

The broad range of planning options 
available and the aesthetic richness 
of the collection come to the fore 
when intelligently used in a business 
environment characterised by the 
combination of the porcelain stoneware 
surfaces of Grey Stone and Calacatta 
Extra. The architectural project is given 
a fi nishing touch by the sophisticated 
fl oor carpets created using the large 
74x74 size and wide selection of 
trim tiles.

La completezza progettuale e la 
ricercatezza estetica della collezione 
sono utilizzate con sapienza in uno spazio 
business caratterizzato dall’accostamento 
delle superfi ci in gres porcellanato Grey 
Stone e Calacatta Extra. Il progetto 
architettonico è rifi nito dai sofi sticati 
tappeti a pavimento realizzati nel grande 
formato 74x74 e dall’ampia selezione di 
tagli e pezzi speciali.

The project-planning 
elements of  the collection 
create a coordinated and 
prestigious space.  

Gli elementi progettuali della 
collezione compongono uno 
spazio coordinato e prestigioso.

prestigious 
venues 
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reception & waiting hall

OFFICE BUILDING

A broad selection of  cuts 
and trim tiles complete the 
projects. 
Un’ampia selezione di tagli e 
pezzi speciali completano il 
progetto.

48 I 49

WA L L 

Calacatta Extra Lappato 44x88
Grey Stone Lappato 44x88
Grey Mosaico 3D 30x30 

F LO O R

Calacatta Extra Lappato 74x74
Grey Stone Lappato 74x74
Grey Listello Lappato 7x74 / Angolo Lappato 7x7
Calacatta Listello Lappato 7x74 / Angolo Lappato 7x7
Grey Scalino 33x90

reception & waiting hall

OFFICE BUILDING

corporatetravel hospitality
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reception & waiting hall

OFFICE BUILDING

Les éléments de la collection 
composent un espace 
coordonné et imposant.
■ ■

Le caractère complet et recherché 
de la collection, d’un point de vue 
esthétique, sont savamment exploités 
dans un espace business caractérisé 
par la combinaison des surfaces en grès 
cérame Grey Stone et Calacatta Extra. 
Le projet architectural se peaufi ne par 
l’insertion de tapis de sol sophistiqués, 
réalisés avec le format 74x74, et de 
pièces et coupes spéciales.

Die gestalterischen 
Elemente der Kollektion 
schaffen abgestimmte und 
repräsentative Räume.
■ ■

Die gestalterische Vollständigkeit und 
die ästhetische Raffi nesse der Kollektion 
werden in Geschäftsräumen, die von 
den Feinsteinzeugoberfl ächen Grey 
Stone und Calacatta Extra charakterisiert 
sind, mit Bedacht verwendet. Das 
Architekturprojekt rundet sich durch 
raffi nierte Fußböden im Großformat 
74x74 und die große Auswahl an 
Schnitten und Formteilen ab.  

Los elementos de diseño 
de la colección componen 
un espacio coordinado y 
prestigioso.
■ ■

Lo completo del diseño y la sofi sticación 
estética de la colección son utilizadas 
con sapiencia en un espacio business 
caracterizado por la combinación de 
las superfi cies de gres porcelánico 
Grey Stone y Calacatta Extra. El 
proyecto arquitectónico es acabado 
por sofi sticadas alfombras a pavimento 
realizadas en el gran formato 74x74 
y por la amplia selección de cortes y 
piezas especiales.

Элементы коллекции 
создают престижные 
интерьеры.
■ ■

Разнообразие деталей и 
эстетическая привлекательность 
коллекции искусно переплетены в 
бизнес-интерьере, оригинальность 
которого – в сочетании 
керамогранитных поверхностей 
Grey Stone и Calacatta Extra. 
Архитектурный проект украшен 
стильными напольными коврами, 
сложенными из большого формата 
74x74 и множества декоративных 
и специальных элементов.

WA L L 

Grey Stone Lappato 44x88

F LO O R

Calacatta Extra Lappato 59x59
Grey Listello Lappato 7x59
Calacatta Angolo Lappato 7x7

corporatetravel hospitality



executive boardroom

CORPORATE OFFICES

Synthesis of aesthetic perfection and 
technical excellence, Marvel expresses 
the planning potential even in business 
environments. The intense expanse of 
Grey Stone is enriched by the pureness 
of Moon Onyx developed in mosaics 
and walls. For the conference room, 
the lacunar installation pattern with the 
wood-effect Esagono decor of the Etic 
collection characterises the project with 
a touch of refi nement. 

Sintesi di perfezione estetica ed eccellenza 
tecnica, Marvel esprime le sue potenzialità 
progettuali anche nei contesti dedicati al 
business. L’incedere intenso di Grey Stone 
è arricchito dal candore del Moon Onyx 
sviluppato nel mosaico e nelle pareti. Per la 
sala riunioni, la posa a cassettone realizzata 
con il decoro Esagono a effetto legno della 
collezione Etic, caratterizza il progetto con 
un tocco di creativa raffi natezza.

Deep shades and alluring 
mirror-like effects for 
impeccable venues of  
elegance and charm.  

Cromie profonde e 
specchiature suggestive per 
un ambiente impeccabile 
nell’eleganza e nel fascino.

52 I 53

business 
privilege 
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executive boardroom

CORPORATE OFFICES 54 I 55

The honed surface creates 
alluring refl ections and 
light effects.  
La superfi cie lappata crea 
interessanti rifl ettenze e giochi 
di luce.

corporatetravel hospitality



WA L L 

Grey Stone Lappato 44x88
Moon Onyx Lappato 44x88
Moon Mosaico 3D 30x30

F LO O R

Grey Stone Lappato 74x74
Etic Palissandro Esagono 11x85
Etic Palissandro 22,5x90

executive boardroom

CORPORATE OFFICES

56 I 57

Des teintes profondes, des refl ets 
et effets miroirs suggestifs pour un 
environnement impeccable empreint 
d’élégance et de charme.
■ ■

Dans une synthèse de perfection esthétique et 
d’excellence technique, Marvel exprime tout son 
potentiel même dans les contextes dédiés aux affaires. 
L’allure majestueuse de Grey Stone s’enrichit de la 
candeur de Moon Onyx dans la mosaïque et sur les 
parois. Pour la salle de réunion, la pose en caisson 
réalisée avec l’élément décoratif "Esagono" à effet bois 
de la collection Etic, donne du caractère au projet, non 
sans une pointe de raffi nement et de créativité.

Tiefe Farben und eindrucksvolle 
Spiegelungen für ein tadelloses 
Ambiente von Eleganz und Charme.
■ ■

Synthese von ästhetischer Perfektion und technischer 
Exzellenz, Marvel entfaltet sein gestalterisches 
Potenzial auch in Geschäftsambienten. Die 
hohe Intensität von Grey Stone wird durch die 
Reinheit von Moon Onyx als Mosaik und an den 
Wänden bereichert. Im Tagungsraum verleiht die 
Kassettenverlegung mit dem Dekor Esagon mit 
Holzeffekt der Kollektion Etic dem Projekt einen 
Hauch von kreativer Raffi nesse.

Colores profundos y refl ejos sugestivos 
para lograr un ambiente impecable en 
la elegancia y en el encanto.
■ ■

Síntesis de perfección estética y de excelencia técnica, 
Marvel expresa sus potencialidades de diseño también 
en los contextos dedicados a los negocios. La andadura 
intensa de Grey Stone es enriquecida por el candor  
del Moon Onyx desarrollado en el mosaico y en las 
paredes. Para la sala de reuniones, la colocación en 
casetón realizada con la decoración Esagono con efecto 
madera de la colección Etic, caracteriza el proyecto con 
un toque de distinciòn creativa.

Глубокие цвета и чарующие 
отражения для безупречно 
элегантных пространств.
■ ■

Синтез эстетического и технического 
совершенства, Marvel выражает свой богатый 
оформительский потенциал и в деловых 
интерьерах. Величавая насыщенность Grey 
Stone дополняется чистотой Moon Onyx, 
вкраплённого в мозаику и стены. Укладка 
квадратами, выполненная с помощью 
имитирующего дерево декора Esagono 
коллекции Etic, привносит в интерьер зала 
совещаний ноту изысканности. 
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Square inserts of various thicknesses 
create a three-dimensional geometrical sense of motion. 
Tessere quadrate di diverso spessore 
creano un movimento geometrico tridimensionale.
Des tesselles carrées de différentes épaisseurs créent un mouvement géométrique tridimensionnel.

Quadratische Steine in unterschiedlicher Stärke schaffen eine dreidimensionale geometrische Bewegung.

Teselas cuadradas de diferente espesor crean un movimiento geométrico tridimensional.

Квадратные элементы мозаики разной толщины рождают трёхмерный геометричный динамизм. 

MOSAICO 3D

COLOURS: Calacatta Extra, Moon Onyx, Grey Stone, 

Champagne Onyx, Beige Mystery, Bronze Luxury

58 I 59

The wood-effect Esagono Etic decor 
for lacunar installations of exclusive elegance.  
Il decoro Esagono Etic a effetto legno 
per pose a cassettone di esclusiva eleganza.
L’élément décoratif Esagono Etic à effet bois pour les poses en caisson exclusives et élégantes.

Das Dekor Esagono Etic mit Holzeffekt zur Kassettenverlegung von exklusiver Eleganz.

La decoración Esagono Etic de efecto madera para colocación a casetón de exclusiva elegancia.

Декор Esagono Etic с фактурой дерева для элегантной укладки квадратами. 

ETIC ESAGONO

COLOURS: Etic Rovere Bianco, Etic Rovere, 

Etic Noce, Etic Palissandro, Etic Ebano

Marvel Moon Mosaico 3D - 30x30 Etic Palissandro Esagono - 11x85

prestige

marvel decors

floor design



executive guest bathroom

CORPORATE HOSPITALITY FACILITIES

The intense charm of Calacatta Extra 
enshrouds the architectural space with 
its pure white, interrupted by marked 
grey veining. The brightness effect is 
enhanced by the brilliance of the glaze of 
the white-body cladding, whose mirror-
like effect perfectly combines with the 
depth of the honed surface fi nish of 
the fl oor. The combination of porcelain 
stoneware and white-body cladding 
allows for the creation of harmonious 
venues, using the best product in 
terms of aesthetic and technical 
characteristics. 

Il fascino intenso del Calacatta Extra 
avvolge l’intero spazio architettonico con il 
suo bianco purissimo interrotto da marcate 
venature grigie. La luminosità dell’insieme 
è esaltata dalla brillantezza dello smalto 
del rivestimento in pasta bianca, il cui 
effetto specchiante si sposa pienamente 
con la profondità della superfi cie lappata 
del pavimento. L’abbinamento del gres 
porcellanato e del rivestimento in pasta 
bianca consente di realizzare ambienti 
armoniosi, pur utilizzando per ogni 
superfi cie il prodotto più indicato per 
caratteristiche tecniche ed estetiche.  

Marked character and 
natural splendour for 
spaces with a strong 
personality.

Carattere deciso e splendore 
naturale per spazi dalla forte 
personalità.

60 I 61

absolute 
brightness
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Harmonious spaces thanks 
to the combination of  
porcelain stoneware and 
white-body wall cladding.
Ambienti armoniosi grazie 
all’accostamento tra il gres 
porcellanato e il rivestimento 
in pasta bianca.
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executive guest bathroom

CORPORATE HOSPITALITY FACILITIES corporatetravel hospitality
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executive guest bathroom

CORPORATE HOSPITALITY FACILITIES

WA L L 

Calacatta Extra 30,5x91,5
Silver Mosaic 30,5x30,5
Calacatta Spigolo 0,85x30,5 
Silver Spigolo 0,85x30,5

F LO O R

Calacatta Extra Lappato 44x88

Un caractère déterminé et 
une splendeur naturelle 
pour des espaces de forte 
personnalité.
■ ■

Le charme intense de Calacatta Extra 
enveloppe tout l’espace d’un blanc très 
pur, ça et là interrompu par de profondes 
veines grises. La luminosité de l’ensemble 
est davantage prononcée par la brillance 
de l’émail du revêtement, dont l’effet miroir 
épouse pleinement la profondeur de la 
surface semi-polie du sol. La combinaison 
du grès cérame et du revêtement en 
pâte blanche permet de réaliser des 
environnements harmonieux en utilisant 
pour chaque surface le produit le plus 
indiqué pour ses propriétés techniques et 
esthétiques. 

Entschlossener Charakter 
und natürlicher Glanz 
für Räume von starker 
Persönlichkeit.
■ ■

Der intensive Charme von Calacatta 
Extra erfüllt mit seiner reinen, von grauen 
Äderungen unterbrochenen Farbe Weiß 
den gesamten architektonischen Raum. 
Die Leuchtkraft des Ganzen hebt die 
Brillanz der Glasur der weißscherbigen 
Wandfl iese hervor, deren refl ektierender 
Effekt sich hervorragend mit der 
Tiefe der geläppten Oberfl äche des 
Fussbodens verbindet. Die Kombination 
von Feinsteinzeug und weißscherbiger 
Wandfl iese schafft harmonische 
Umgebungen, wobei für jede Oberfl äche 
das gemäß den technischen und 
ästhetischen Eigenschaften am besten 
geeignetste Produkt verwendet wird.

Carácter decidido y 
esplendor natural para 
espacios de fuerte 
personalidad.
■ ■

El encanto intenso del Calacatta 
Extra envuelve el completo espacio 
arquitectónico con su blanco purísimo 
interrumpido sólo por marcadas vetas 
grises. La luminosidad del conjunto es 
destacada por el brillo del esmalte del 
revestimiento de pasta blanca, cuyo 
efecto refl ectante se une perfectamente 
con la profundidad de la superfi cie pulida 
del pavimento. La combinación del 
gres porcelánico y del revestimiento de 
pasta blanca permite realizar ambientes 
armoniosos, aun empleando para cada 
superfi cie el producto más indicado por 
características técnicas y estéticas.

Решительный характер 
и натуральный блеск для 
выдающихся интерьеров.
■ ■

Насыщенное очарование 
цвета Calacatta Extra наполняет 
пространства чистой белизной, 
пересекаемой выразительными 
серыми прожилками. Яркость 
интерьера подчёркивается 
зеркальным блеском глазури 
настенных плиток, который 
великолепно сочетаетсяс глубиной 
лапатированных напольных 
поверхностей. Сочетание 
напольного керамогранита и 
настенных плиток из белой глины  
даёт возможность создавать 
гармоничные интерьеры, 
используя для каждого вида 
поверхности наиболее подходящий 
по техническим и эстетическим 
качествам материал. 

Easy cutting procedure to 
simplify the installation 
of  accessories and design 
elements. 
Facilità di taglio per 
semplifi care l’installazione di 
accessori e arredi.
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Elegant play of lines with sophisticated decorative materials.
Elegante gioco di linee realizzate con sofi sticate materie decorative.
Un jeu élégant de lignes réalisées avec des matières et des décors sophistiqués.

Elegante Spiele von Linien bestehend aus raffi niert verzierten Materialien.

Elegante juego de líneas realizadas con sofi sticadas materias decorativas.

Элегантная игра линий, выполненных из роскошных декоративных материалов.

STRIPE 

30,5X56

COLOURS: Silver Dream, Beige Mystery

66 I 67

Marvel Silver Stripe - 30,5x56 

Architectural spaces 
enhanced by the mesh-
mounted mosaic. 
Volumi architettonici 
impreziositi grazie al mosaico 
montato su rete.

marvel decors

wall design contemporary
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impressive 
architectures

The spectacular impact of the lobby is 
the result of the expert combination 
between the sophisticated and 
intense shade of Bronze Luxury 
and the brilliant refi nement of  
Champagne Onyx, that come together 
in an impeccable and harmonious 
chromatic balance. The highly 
decorative chess-board installation 
pattern is surrounded by a listel in 
contrast to create refi ned carpets 
that divide the space, giving life to 
exclusive areas. 

L’impatto scenografi co della grande 
lobby è il risultato del sapiente 
accostamento tra la tonalità sofi sticata 
e profonda del Bronze Luxury 
e la luminosa raffi natezza dello 
Champagne Onyx, che si sposano in un 
bilanciamento cromatico impeccabile 
e armonioso. Altamente decorativa, 
la posa a scacchiera del pavimento è 
racchiusa da un listello a contrasto, 
per realizzare raffi nati tappeti che 
suddividono lo spazio, dando vita a  
esclusive zone riservate.

PROTAGONIST OF THE 

ARCHITECTURAL SPACE, 

PORCELAIN STONEWARE 

DESIGNS A VENUE 

OF STRONG IMPACT.

PROTAGONISTA DELLO SPAZIO 
ARCHITETTONICO, IL GRES 
PORCELLANATO DISEGNA
UNA SCENOGRAFIA 
DI SICURO IMPATTO.

grand lobby

BUSINESS MEETING HOTEL
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WA L L 

Bronze Luxury Lappato 44x88
Champagne Onyx Lappato 44x88
Champagne Broccato Lappato 29,5x59
Bronze Mosaico Lappato 30x30 

F LO O R

Champagne Onyx Lappato 74x74
Bronze Luxury Lappato 74x74
Bronze/Champagne Greca Mosaico 18,5x30
Bronze/Champagne Angolo Mosaico 18,5x18,5

grand lobby

BUSINESS MEETING HOTEL
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SMALL INSERTS, LISTELS AND 

HONED TRIMS FOR ELEGANT 

AND MIRROR-LIKE FLOOR 

CARPETS.   

PICCOLE TESSERE, LISTELLI E 
BOTTONI LAPPATI PER ELEGANTI 
TAPPETI PIENI DI RIFLESSI.  

ACTEUR DE L'ESPACE 
ARCHITECTURAL, LE GRÈS CÉRAME 
DESSINE UN DÉCOR AU FORT 
IMPACT VISUEL.

L’impact scénographique du hall d'entrée 
est le résultat d'une savante composition 
entre les teintes sophistiquées et 
profondes du Bronze Luxury et le 
raffi nement lumineux du Champagne 
Onyx qui s'unissent dans un équilibre 
chromatique impeccable et harmonieux. 
Très décorative, la pose du sol en damier 
est cernée par un listel en contraste, pour 
ainsi réaliser des tapis raffi nés qui divisent 
l'espace en donnant vie à des zones 
réservées exclusives.

PROTAGONIST DES 
ARCHITEKTONISCHEN RAUMES, 
DAS FEINSTEINZEUG SETZT SICH 
WIRKUNGSVOLL IN SZENE. 

Die eindrucksvolle Optik der großen 
Lobby ist das Ergebnis einer geschickten 
Kombination der anspruchsvollen und 
tiefen Farbe von Bronze Luxury mit der 
raffi nierten Helligkeit von Champagne 
Onyx in einer glatten und makellosen 
Farbbalance. Höchst dekorativ schließt 
die Verlegung  im Schachbrettmuster 
die Kontrastleiste mit ein, um raffi nierte 
Fussböden zu schaffen, die den Raum 
unterteilen und für exklusive privaten 
Bereiche sorgen.  

PROTAGONISTA DEL ESPACIO 
ARQUITECTÓNICO, EL GRES 
PORCELÁNICO DISEÑA UNA 
ESCENOGRAFÍA DE SEGURO IMPACTO.

El impacto escenográfi co del gran atrio 
es el resultado de la sabia combinación 
entre la tonalidad sofi sticada y profunda 
del Bronze Luxury y la luminosa distinciòn 
del Champagne Onyx, que se unen 
en un balance cromático impecable y 
armonioso. Altamente decorativa, la 
colocación ajedrezada del pavimento 
es encerrada por un listel en contraste, 
para realizar refi nadas alfombras que 
subdividen el espacio, dando vida a 
exclusivas zonas reservadas. 

ЭФФЕКТНАЯ КРАСОТА 

КЕРАМОГРАНИТА КАК 

ЦЕНТРАЛЬНОГО ЭЛЕМЕНТА 

АРХИТЕКТУРНОГО ПРОСТРАНСТВА.

Восхитительная красота 
большого холла создана искусным 
сочетанием двух цветов: 
Bronze Luxury, выделяющегося 
выразительной глубиной, и 
Champagne Onyx, яркого и 
изысканного. Шахматный 
рисунок на полу обрамлён 
контрастным бордюром, образуя 
нарядные ковры, которые делят 
пространство на несколько зон.   

WA L L 

Bronze Luxury Lappato 44x88

F LO O R

Champagne Onyx Lappato 74x74
Bronze Mosaico Lappato 30x30 
Champagne Listello Lappato 7x74 / Angolo Lappato 7x7
Bronze Listello Lappato 7x74 / Angolo Lappato 7x7

grand lobby

BUSINESS MEETING HOTEL

corporatetravel hospitality
grand lobby

BUSINESS MEETING HOTEL



marvel decors

floor design elegance

Rich brocade decor for elegant walls without compromise.
Ricco decoro broccato per pareti dall’eleganza senza compromessi.
De riches décors brochés pour des revêtements muraux à l'élégance sans compromis.  

Reichhaltiges Brokatdekor für kompromisslos elegante Wände.

Rica decoración brocado para paredes de elegancia sin límites.

Богатый брокатный декор для элегантных стен. COLOURS: Calacatta Extra, Champagne Onyx, Bronze Luxury

Marvel Champagne Broccato - 29,5x59

BROCCATO 

SOPHISTICATED AND 

INTENSE HUES EXALTED BY 

A GLOSSY, MIRROR-LIKE 

SURFACE. 

TONALITÀ SOFISTICATE E 
PROFONDE ARRICCHITE DA 
UNA SUPERFICIE LUCIDA E 
SPECCHIANTE.
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elegance

ELEGANCE ANGOLO

COLOURS: Warm (Bronze, Beige, Champagne, Calacatta)

Cold (Grey, Calacatta, Moon, Beige)

Marvel Elegance Angolo Warm - 59x59
Marvel Elegance Fascia Warm - 59x59

The refi nement of the rose tile and band obtained via the precision of hydro-jet cut.  
La raffi natezza di rosone e fascia ottenuti con la precisione del taglio a idrogetto.
Le raffi nement de la rosace et de la bande obtenu grâce à la précision de la coupe à hydrojet. 

Die Raffi nesse der präzise wasserstrahlgeschnittenen Rosetten und Bordüren.

El refi namiento de rosetón y banda obtenidos con la precisión del corte a hidrochorro.

Утончённый розон и бордюр, выполненные гидроабразивной резкой.

Greca decor for refi ned carpets and fl oor motifs.
Decoro Greca per raffi nati tappeti e cornici a pavimento.
Le décor Greca pour des tapis raffi nés et des encadrures de sol.

Dekor Greca für raffi niert eingerahmte Böden.  

Decoración Greca para refi nadas alfombras y marcos de pavimento.

Декор Greca для изысканных напольных ковров и обрамления.

marvel decors

floor design

GRECA MOSAICO

Marvel Bronze/Champagne Greca Mosaico - 18,5x30
Marvel Bronze/Champagne Angolo Mosaico - 18,5x18,5

COLOURS: Grey/Moon, Bronze/Champagne

ELEGANCE FASCIA

ANGOLO MOSAICO
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The chromatic delicacy of  
Champagne Onyx, with its warm 
hues and transparent shading, is 
enhanced by the 30.5x91.5 rectifi ed 
size. The vertical installation, 
together with the Lesena and 
Greca decors, recreates a precious 
and timeless style, suitable for 
hospitality venues. The rich decor 
and trim tile set and the easy 
cutting procedure simplify the 
installation of  the product even in 
complex situations.  

La delicatezza cromatica dello 
Champagne Onyx, soffusa di tonalità 
calde e di nuvolature trasparenti, si esalta 
nei rivestimenti in formato rettifi cato 
30,5x91,5. La posa verticale, corredata 
dalle decorazioni Lesena e Greca, ricrea 
uno stile prezioso e intramontabile, ideale 
per gli ambienti dell’ospitalità. La ricca 
dotazione di pezzi speciali e la facilità 
di taglio semplifi cano le operazioni di 
messa in opera del materiale anche nelle 
situazioni più complesse.

THE STYLE ELEMENTS OF 

CLASSIC ELEGANCE TO 

RECREATE A LUXURY 

BEYOND TIME. 

GLI STILEMI DI UN’ELEGANZA 
CLASSICA SCELTI PER RICREARE 
UN LUSSO ACCOGLIENTE AL DI LÀ 
DEL TEMPO.

royal suite bathroom

EXECUTIVE FLOOR

78 I 79

timeless 
luxury
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A PRECIOUS AND TIMELESS 

STYLE, PERFECT FOR 

HOSPITALITY VENUES. 

UNO STILE PREZIOSO E 
INTRAMONTABILE, IDEALE PER 
GLI AMBIENTI DELL’OSPITALITÀ.

royal suite bathroom

EXECUTIVE FLOOR 80 I 81corporatetravel hospitality
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royal suite bathroom

EXECUTIVE FLOOR

WA L L 

Champagne Onyx 30,5x91,5
Champagne Mosaic 30,5x30,5
Bronze Gold Mosaic 30,5x30,5
Champagne Spigolo 0,85x30,5 / Spigolo A.E. 0,85x0,85
Champagne Alzata 20x30,5 / Alzata A.E. 1,5x20
Champagne London 5x30,5 / London A.E. 5x2,5
Greca Gold 7,8x30,5 / Greca Angolo Esterno 7,8x1,2
Champagne Lesena 30,5x20
Champagne Base Lesena 20x20
Champagne Terminale Lesena 10x20
Champagne Fregio 10x30,5

F LO O R

Champagne Onyx Lappato 59x59

LES TRAITS D'UNE ÉLÉGANCE 
CLASSIQUE CHOISIS POUR 
RECRÉER UN LUXE ACCUEILLANT 
À L'ÉPREUVE DU TEMPS.    

La délicatesse chromatique de 
Champagne Onyx teinté de tons chauds 
et d'effets nuagés transparents se 
libère pleinement dans les revêtements 
au format rectifi é 30,5x91,5. La 
pose verticale associée aux éléments 
décoratifs Lesena et Greca recrée un 
style précieux et indémodable, parfait 
pour les espaces dédiés à l'accueil. La 
gamme très riche de pièces spéciales 
et la facilité de coupe simplifi ent les 
opérations de mise en place du matériau 
même dans les applications les plus 
complexes.

DIE STILELEMENTE EINER 
KLASSISCHEN ELEGANZ FÜR EINEN 
BEHAGLICHEN LUXUS JENSEITS 
DER ZEIT.

Die zarte Farbe von Champagne Onyx, 
abgedämpft von warmen Tönen und dem 
transparenten Wolkenmuster, betont 
den Wandbelag im rektifi zierten Format 
30,5 x91,5. Die vertikale Verlegung 
zusammen mit den Dekoren Lesena 
und Greca sorgen füe ein edles und 
zeitloses Design, ideal für Bereiche 
der Gastlichkeit. Die große Auswahl 
an Formteilen und die Einfachheit des 
Schnitts erleichtern die Verlegung des 
Materials selbst in den schwierigsten 
Situationen.   

LOS RECURSOS ESTILÍSTICOS 
DE UNA ELEGANCIA CLÁSICA 
ESCOGIDOS PARA RECREAR UN LUJO 
ACOGEDOR MÁS ALLÁ DEL TIEMPO.

La delicadeza cromática del Champagne 
Onyx, difusa de tonalidades cálidas y de 
nubes transparentes, se destaca en los 
revestimientos de formato rectifi cado 
30,5x91,5. La colocación vertical, 
dotada de las decoraciones Lesena 
y Greca, recrea un estilo precioso e 
imperecedero, ideal para los ambientes 
de la hospitalidad. El rico suministro de 
piezas especiales y la facilidad de corte 
simplifi can las operaciones de puesta 
en obra del material incluso en las 
situaciones más complejas.

ЭЛЕГАНТНЫЕ КЛАССИЧЕСКИЕ 

ДЕТАЛИ РОЖДАЮТ УЮТНУЮ 

РОСКОШЬ, НЕ ЗНАЮЩУЮ 

ВРЕМЕННЫХ ГРАНИЦ.

Мягкость цвета и теплые оттенки 
Champagne Onyx великолепно 
смотрятся на настенных 
ретифицированных плитках 
формата 30,5x91,5. Вертикальная 
укладка, дополненная декорами 
Lesena и Greca, создаёт в 
интерьере стильную благородную 
атмосферу. Богатый набор 
декоров и лёгкость резки делают 
укладку материала простой даже 
в сложных ситуациях.  

corporatetravel hospitality



Decorated mosaic enriched with golden inserts. 
Mosaico decorato impreziosito di tessere dorate.
Mosaïque décorée enrichie de tesselles dorées.

Mit goldenen Steinen kostbar verziertes Mosaik.

Mosaico decorado enriquecido con teselas doradas.

Мозаика, украшенная золотыми элементами.

GOLD MOSAIC

COLOURS: Bronze Luxury

Marvel Bronze Gold Mosaic - 30,5x30,5

Precious waving weft with gold and precious glitters.
Prezioso intreccio di onde realizzato con ori e lustri pregiati.
Précieux entrelacement de vagues réalisé avec des ors et lustres raffi nés.

Kostbare Verfl echtung von goldenen und kostbar glänzenden Wellen.  

Preciosa trama de olas realizada con valiosos oros y lustres.

Грациозное сплетение волн, выполненных из золота и ценных глазурей.

WAVE 

30,5X91,5

COLOURS: Champagne Onyx

Marvel Champagne Wave - 30,5x91,5

luxury

marvel decors

wall design
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Classic listel with Greca in glossy gold. 
Listello classico con Greca in oro lucidissimo.
Listel classique avec décor Greca en or ultra-brillant.

Klassische Leiste mit Greca in glänzendem Gold.

Listel clásico con Greca de oro brillantísimo.

Классический бордюр с золотым блестящим меандром.

GRECA

FREGIO

TERMINALE LESENA

COLOURS: Champagne Onyx, Calacatta Extra

Marvel Champagne Terminale Lesena -10x20 
Marvel Champagne Lesena - 30,5x20
Marvel Champagne Fregio - 10x30,5

LESENA

Marvel Greca Gold - 7,8x30,5 

Fregio, Lesena and trim tiles inspired by stuccos and decoration of timeless elegance.  
Fregio, Lesena e pezzi speciali ispirati a stucchi e decorazioni di intramontabile eleganza.
Frise, Lesena et les pièces spéciales inspirées de stucs et de décorations d'une élégance sans temps.

Fregio, Lesena und Formteile von Stuck inspiriert und Dekore von zeitloser Eleganz. 

Friso, pilastra y piezas especiales inspiradas en estucos y decoraciones de imperecedera elegancia.

Декоры Fregio, Lesena и специальные элементы, навеянные элегантными декоративными штукатурками.

LESENA

COLOURS: Champagne Onyx, Calacatta Extra

Marvel Champagne Base Lesena - 20x20
Marvel Champagne Lesena - 30,5x20

BASE LESENA

classic

marvel decors

wall design
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The meeting of  the cold shades 
of  Silver Dream and Moon Onyx 
creates a sophisticated and 
welcoming venue, where natural 
shades inspired by the most 
precious marble, materialise in 
infi nite details. The choice of  the 
fl oor in the large 45x90 size in matt 
fi nish underlines the design of  the 
space, ensuring, at the same time, 
excellent technical performance. 

L’incontro delle tonalità fredde 
Silver Dream e Moon Onyx realizza 
un ambiente wellness sofi sticato e 
accogliente, dove le sfumature naturali 
ispirate al marmo più prezioso si 
concretizzano in dettagli infi niti. La 
scelta del pavimento nel grande formato 
45x90 in versione matt sottolinea il 
design dello spazio, assicurando al 
contempo prestazioni tecniche eccellenti.

PURE LINES AND SOFT SHADES 

CREATE ATMOSPHERES OF 

WELLNESS AND RELAXATION. 

LINEE PULITE E TONALITÀ 
MORBIDE REALIZZANO ATMOSFERE 
DI BENESSERE E RELAX.

spa & fitness club

RESORT & CONFERENCE CENTER

88 I 89

enchanting 
wellness
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spa & fitness club

RESORT & CONFERENCE CENTER

THE MEETING OF COLD HUES 

IN A SOPHISTICATED AND 

WELCOMING VENUE. 

L’INCONTRO DI TONALITÀ 
FREDDE IN UN AMBIENTE 
SOFISTICATO E ACCOGLIENTE. 

90 I 91

EASY INSTALLATION TO 

FINISH OFF ARCHITECTURAL 

SPACES WITH THE UTMOST 

PRECISION.  

FACILITÀ DI POSA PER RIFINIRE 
CON PRECISIONE I VOLUMI 
ARCHITETTONICI. 

corporatetravel hospitality
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spa & fitness club

RESORT & CONFERENCE CENTER

DES LIGNES ÉPURÉES ET DES TONS 
DOUX RÉALISENT DES ATMOSPHÈRES 
DE BIEN-ÊTRE ET DE DÉTENTE.

La rencontre entre les tonalités froides 
de Silver Dream et Moon Onyx crée un 
environnement de bien-être sophistiqué 
et accueillant, où les nuances naturelles 
inspirées du marbre le plus précieux se 
concrétisent en d'infi nis détails. Le choix 
de la pose au sol dans le grand format 
45x90 en version mate souligne le 
design de l'espace, tout en assurant des 
prestations techniques excellentes.  

KLARE LINIEN UND WEICHE TÖNE 
ERZEUGEN EINE ATMOSPHÄRE VON 
WELLNESS UND ENTSPANNUNG.

Die Mischung der kühlen Farben 
Silver Dream und Moon Onyx schafft 
eine raffi nierte und einladende 
Spa-Umgebung, in der die von den 
kostbarsten Marmorarten inspirierten 
natürlichen Farbnuancen sich in  
unendlichen Details materialisieren. 
Die Wahl des Fußbodens im 
Großformat 45x90 in der matten 
Version unterstreicht das Design des 
Raumes und garantiert gleichzeitig  
hervorragende technische Leistungen.

LÍNEAS LIMPIAS Y TONALIDADES 
SUAVES REALIZAN ATMÓSFERAS DE 
BIENESTAR Y RELAX.

El encuentro de las tonalidades frías 
Silver Dream y Moon Onyx realiza 
un ambiente wellness sofi sticado 
y acogedor, en donde los matices 
naturales inspirados en el mármol más 
precioso se concretan en detalles 
infi nitos. La selección del pavimento 
en el gran formato 45x90 en versión 
opaca subraya el diseño del espacio, 
asegurando a la vez prestaciones 
técnicas excelentes.

ЧИСТЫЕ ЛИНИИ И МЯГКИЕ ТОНА 

СОЗДАЮТ РЕЛАКСИРУЮЩУЮ 

АТМОСФЕРУ.

Сочетание холодных тонов Silver 
Dream и Moon Onyx изысканно 
обогощает велнес-пространство: 
здесь естественная красота 
ценнейшего мрамора эффектно 
отражается в бесчисленных 
деталях. Матовые напольные 
плитки большого формата 45x90 
подчёркивают роскошный дизайн 
пространства, обеспечивая 
вместе с тем высочайшие 
эксплуатационные показатели.     

WA L L 

Silver Dream 30,5x91,5
Moon Line 30,5x91,5
Silver Mosaic 30,5x30,5
Silver Spigolo 0,85x30,5 / Spigolo A.E. 0,85x0,85

F LO O R

Moon Onyx 45x90
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LINE 

30,5X91,5

COLOURS: Moon Onyx, Champagne Onyx

94 I 95

Marvel Moon Line - 30,5x91,5 

NATURAL SHADES AND 

RICHNESS OF DETAILS 

INSPIRED BY THE MOST 

PRECIOUS MARBLE. 

SFUMATURE NATURALI E 
RICCHEZZA DI DETTAGLI 
ISPIRATI AL MARMO PIÙ 
PREZIOSO.

A delicate play of acid engraved and glossy bands, 
for walls of cutting-edge, refi ned elegance. 
Delicato gioco di fasce acidate e lucide, 
per pareti dall’eleganza attuale e raffi nata.
Un jeu délicat de bandes dépolies et brillantes, pour des parois d'une élégance actuelle et raffi née. 

Ein zartes Spiel von mattierten und glänzenden Bordüren für eine moderne und raffi nierte Wand.

Delicado juego de bandas satinadas y brillantes, para paredes de elegancia actual y refi nada.

Изысканная игра матовых и блестящих бордюров на элегантных современных стенах.

marvel decors

wall design contemporary



natural shades
Sfumature naturali

Nuances naturelles. Natürliche Nuancen.
Sombras naturales. Натуральные оттенки. 

MOON onyx

CHAMPAGNE onyx

COLOUR-SHADING _ STONALIZZAZIONE

V2
The products of the Marvel collection are characterized by a 
light or moderate chromatic shading on their surface. 

Tutti i prodotti della collezione Marvel si caratterizzano per una 
variazione cromatica e superfi ciale da lieve a moderata.

Tous les produits de la collection Marvel sont caractérisés par des variations de couleur et de surface allant de 
légères à modérées. / Alle Produkte der Kollektion Marvel zeichnen sich durch eine Veränderung der Farbe und 
der Oberfl äche von leicht bis mittel aus. / Todos los productos de la colección Marvel se caracterizan por una 
variación cromática y de superfi cie leve o moderada. / Все изделия коллекции Marvel отличаются поверхностной 
цветовой неоднородностью: от лёгкой до умеренной.

V1 V3V2 V4

Light / Leggera 
Léger / Leichte
Ligera / Лёгкое

Moderate / Moderata
Moyen / Mittlere
Moderada / Умеренное

High / Alta
Haut / Kräftigere
Alta / Высокое

Random / Random
Casuel / Zufällige 
Random / Произвольное

CALACATTA extra

BRONZE luxury

96 I 97

GREY stone

BEIGE mystery



Marvel Calacatta Extra 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Calacatta Extra 75
75x75 cm / 291/2”x291/2”

Marvel Champagne Onyx 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Champagne Onyx 75
75x75 cm / 291/2”x291/2”

Marvel Moon Onyx 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Moon Onyx 75
75x75 cm / 291/2”x291/2”

Marvel Beige Mystery 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Beige Mystery 75
75x75 cm / 291/2”x291/2”

Marvel Grey Stone 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Grey Stone 75
75x75 cm / 291/2”x291/2”

Marvel Bronze Luxury 74 Lappato
74x74 cm / 291/8”x291/8”
Marvel Bronze Luxury 75 
75x75 cm / 291/2”x291/2”

HONED - MATT / LAPPATO - MATT 
ADOUCI - MAT / GELÄPPT - MATT 

BRUÑIDO - MATE / ПОЛУПОЛИРОВАННЫЙ - МАТОВАЯfl oor
design

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ
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Marvel Calacatta Extra 44x88 Lappato
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Calacatta Extra 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”

Marvel Moon Onyx 44x88 Lappato
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Moon Onyx 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”

Marvel Grey Stone 44x88 Lappato
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Grey Stone 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”

Marvel Champagne Onyx 44x88 Lappato 
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Champagne Onyx 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”

Marvel Beige Mystery 44x88 Lappato
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Beige Mystery 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”

Marvel Bronze Luxury 44x88 Lappato
44x88 cm / 173/8”x345/8”
Marvel Bronze Luxury 45x90
45x90 cm / 173/4”x353/8”



Marvel Calacatta Extra 59 Lappato 
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Calacatta Extra 60
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Marvel Champagne Onyx 59 Lappato  
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Champagne Onyx 60
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Marvel Moon Onyx 59 Lappato 
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Moon Onyx 60
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Marvel Beige Mystery 59 Lappato 
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Beige Mystery 60
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Marvel Grey Stone 59 Lappato 
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Grey Stone 60
60x60 cm / 235/8”x235/8”

Marvel Bronze Luxury 59 Lappato 
59x59 cm / 231/4”x231/4”
Marvel Bronze Luxury 60 
60x60 cm / 235/8”x235/8”

HONED - MATT / LAPPATO - MATT 
ADOUCI - MAT / GELÄPPT - MATT 

BRUÑIDO - MATE / ПОЛУПОЛИРОВАННЫЙ - МАТОВАЯfl oor
design

Marvel Calacatta Extra 29,5x59 Lappato 
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Calacatta Extra 30x60
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Moon Onyx 29,5x59 Lappato 
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Moon Onyx 30x60 
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Grey Stone 29,5x59 Lappato 
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Grey Stone 30x60
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Champagne Onyx 29,5x59 Lappato  
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Champagne Onyx 30x60
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Beige Mystery 29,5x59 Lappato 
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Beige Mystery 30x60
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Bronze Luxury 29,5x59 Lappato 
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”
Marvel Bronze Luxury 30x60
30x60 cm / 113/4”x235/8”
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Marvel Calacatta Broccato
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”

Marvel Bronze Broccato
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”

Marvel Champagne Broccato
29,5x59 cm / 115/8”x231/4”

BROCCATO

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY - RECTIFIED MONOCALIBER 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ



Marvel Calacatta 
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

MOSAICI

Marvel Moon 
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Grey 
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Champagne 
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Beige
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Bronze 
Mosaico Matt
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta 
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

MOSAICI 3D *

Marvel Moon 
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Grey 
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Champagne 
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Beige
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Bronze 
Mosaico 3D
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Calacatta 
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

MOSAICI LAPPATI

Marvel Moon 
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Grey 
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Champagne 
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Beige
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

Marvel Bronze 
Mosaico Lappato
30x30 cm / 113/4”x113/4”

* For wall tile use / Per uso a rivestimento 
 Destiné au revêtement / Für Wandbeläge
 Para revestimientos / Для использования в качестве настенного покрытия

DECOR RANGE _ GAMMA DECORIfl oor
design

Marvel Grey/Moon 
Greca Mosaico
18,5x30 cm / 71/4”x113/4”

GRECA

Marvel Bronze/Champagne 
Greca Mosaico 
18,5x30 cm / 71/4”x113/4”

Marvel Grey/Moon 
Angolo Mosaico
18,5x18,5 cm / 71/4”x71/4”

Marvel Bronze/Champagne 
Angolo Mosaico
18,5x18,5 cm / 71/4”x71/4”

CASSETTONE

Marvel Calacatta Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”

Marvel Moon Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”

Marvel Grey Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”

Marvel Bronze Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”

Marvel Champagne Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”

Marvel Beige Cassettone Lappato
45x45 cm / 173/4”x173/4”
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DECOR RANGE _ GAMMA DECORIfl oor
design

LISTELLI LAPPATI

Marvel Calacatta Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Moon Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Grey Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Champagne Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Beige Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Bronze Listello 7x74
7x74 cm / 23/4”x291/8”

Marvel Calacatta Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Calacatta Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

Marvel Moon Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Moon Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

Marvel Grey Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Grey Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

Marvel Champagne Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Champagne Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

Marvel Beige Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Beige Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

Marvel Bronze Listello 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

Marvel Bronze Angolo 7x7 Lappato
7x7 cm / 23/4”x23/4”

104 I 105

ESAGONO

Marvel Calacatta Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Marvel Champagne Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Marvel Moon Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Marvel Beige Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Marvel Grey Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”

ETIC ESAGONO

Etic Rovere Esagono
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Etic Rovere Bianco Esagono
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Etic Noce Esagono
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Etic Ebano Esagono
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Etic Palissandro Esagono
11x85 cm / 43/8”x331/2”

Marvel Bronze Esagono Lappato
11x85 cm / 43/8”x331/2”



DECOR RANGE _ GAMMA DECORI

Marvel Elegance Angolo Warm
59x59 cm / 231/4”x231/4”

Marvel Elegance Angolo Cold
59x59 cm / 231/4”x231/4”

ROSONE ▼

Marvel Elegance Fascia Warm
59x59 cm / 231/4”x231/4”

Marvel Elegance Fascia Cold
59x59 cm / 231/4”x231/4”

FASCIA 

fl oor
design
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▼ Minimum order 2 pieces / Ordine minimo 2 pezzi
 Commande minimum 2 pièces / Mindestbestellmenge 2 Stück
 Pedido mínimo 2 unidades / Минимальный заказ – 2 шт.

Elegance Warm: 
Bronze + Beige + Champagne + Calacatta

Elegance Cold: 
Grey + Calacatta + Moon + Beige



DECOR RANGE _ GAMMA DECORIfl oor
design

Marvel Battiscopa Sagomato Sx/Dx * ✓ 
7,2x30 cm / 27/8”x113/4”

Marvel Scalino Angolare * ✓

33x33 cm / 13”x13”

Marvel Scalino 33x90  * ✓

33x90 cm / 13”x353/8”

Marvel Battiscopa Lappato*  
7x59 cm / 23/4”x231/4”
Marvel Battiscopa *  
7,2x60 cm / 27/8”x235/8”

Marvel Scalino 33x75 * ✓ 
33x75 cm / 13”x291/2” Marvel * 

30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Gradino * 
30x60 cm / 113/4”x235/8”

Marvel Scalino 33x60 * ✓

33x60 cm / 13”x235/8”

✓ These parts are supplied to order / I pezzi sono disponibili su ordinazione
 Les pièces sont disponibles sur commande / Die Teile sind auf Bestellung lieferbar
 Las piezas se hacen por encargo / Изготовляются на заказ

*  Available in all colours / Disponibile in tutti i colori 
 Disponible dans toutes les couleurs / In allen Faben Verfügbar 
 Disponibles en todos los colores / Имеются все цвета

TRIM TILES _ PEZZI SPECIALI
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ROSONE ❖

Marvel Glitter Rosone Angolo
59x59 cm / 231/4”x231/4”

Marvel Glitter Fascia 7x59
7x59 cm / 23/4”x231/4”

FASCIA 

Marvel Glitter Bottone 7x7
7x7 cm / 23/4”x23/4”

ANGOLO FASCIA 

❖ Minimum order 4 pieces / Ordine minimo 4 pezzi
 Commande minimum 4 pièces / Mindestbestellmenge 4 Stück
 Pedido mínimo 4 unidades / Минимальный заказ – 4 шт.



MOON onyx

SILVER dream

CALACATTA extra

richness 
of details
Ricchezza di dettagli

Richesse des détails
Detailreichtum 
Riqueza de detalles
Богатство деталей

CHAMPAGNE onyx

BRONZE luxury

BEIGE mystery
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30,5x91,5 cm - 8,5 mm
30,5x56 cm - 8,5 mm

Marvel Calacatta Extra 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Calacatta Extra 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Moon Onyx 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Moon Onyx 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Silver Dream 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Silver Dream 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Moon Line
30,5x91,5 cm / 12”x36”

LINE

wall
design

WHITE-BODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Marvel Champagne Onyx 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Champagne Onyx 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Beige Mystery 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Beige Mystery 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Bronze Luxury 30,5x91,5
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Bronze Luxury 30,5x56
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Champagne Line
30,5x91,5 cm / 12”x36”

LINE

Marvel Bronze Wallpaper
30,5x91,5 cm / 12”x36”

WALLPAPER
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Marvel Calacatta Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

MOSAIC

Marvel Moon Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Silver Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Champagne Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Beige Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Bronze Mosaic ■

30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Bronze Gold Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

GOLD MOSAIC

Marvel Silver Net Mosaic 
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Beige Net Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

Marvel Bronze Net Mosaic
30,5x30,5 cm / 12”x12”

NET MOSAIC

■ Matching with both sizes 30,5x91,5 and 30,5x56 
 Abbinabili a entrambi i formati 30,5x91,5 e 30,5x56
 Combinables avec les deux formats 30,5x91,5 et 30,5x56 
 Kombinierbar mit den beiden Formaten 30,5x91,5 und 30,5x56
 Combinables con ambos formatos 30,5x91,5 y 30,5x56 
 Сочетается с обоими форматами: 30,5x91,5 и 30,5x56

DECOR RANGE _ GAMMA DECORIwall
design

Marvel Beige Brocade
30,5x91,5 cm / 12”x36”

BROCADE

Marvel Bronze Brocade
30,5x91,5 cm / 12”x36”

Marvel Champagne Wave
30,5x91,5 cm / 12”x36”

WAVE DAMASK

Marvel Moon Damask ◆

30,5x56 cm / 12”x22”
Marvel Silver Stripe
30,5x56 cm / 12”x22”

STRIPE

Marvel Champagne Damask 
30,5x56 cm / 12”x22”

Marvel Beige Stripe
30,5x56 cm / 12”x22”

◆ Also matching with Calacatta Extra / Abbinabile anche al Calacatta Extra
 Combinable également avec Calacatta Extra / Kombinierbar auch mit Calacatta Extra
 Combinable también con Calacatta Extra / Сочетается также с Calacatta Extra
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Marvel Calacatta Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Calacatta London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Calacatta Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Silver Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Silver London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Silver Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Moon Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Moon London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Moon Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Champagne Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Champagne London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Champagne Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Bronze Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Bronze London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Bronze Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Beige Alzata
20x30,5 cm / 77/8”x12”

Marvel Beige London
5x30,5 cm / 2”x12”

Marvel Alzata A.E.
1,5x20 cm / 5/8”x 77/8”

Marvel London A.E.
5x2,5 cm / 2”x1”

Marvel Beige Spigolo
0,85x30,5 cm / 3/8”x12”

Marvel Spigolo A.E.
0,85x0,85 cm / 3/8”x3/8”

Marvel Calacatta Lesena
30,5x20 cm / 12”x77/8”

Marvel Champagne Lesena
30,5x20 cm / 12”x77/8”

Marvel Calacatta 
Base Lesena
20x20 cm / 77/8”x77/8”

Marvel Champagne 
Base Lesena
20x20 cm / 77/8”x77/8”

LESENA

Marvel Calacatta 
Terminale Lesena
10x20 cm / 37/8”x77/8”

Marvel Champagne
Terminale Lesena
10x20 cm / 37/8”x77/8”

Marvel Calacatta Fregio
10x30,5 cm /  37/8”x12”

Marvel Champagne Fregio
10x30,5 cm / 37/8”x12”

Marvel Greca Gold
7,8x30,5 cm / 31/8”x12”

GRECA

TRIM TILES _ PEZZI SPECIALI

Marvel Greca Angolo Esterno
7,8x1,2 cm / 31/8”x 3/8”

DECOR RANGE _ GAMMA DECORIwall
design
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INSTALLATION TIPS _ SUGGERIMENTI E ALTERNATIVE DI POSAfl oor
design

01 02

03 04

05 06

07 08
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A
B

A B

A

B

A
B

A
B

A B

Lappato 74x74 cm  76,7%
Listello Lappato A 7x74 cm 14,5%
Listello Lappato B 7x74 cm 7,3%
Angolo Lappato A 7x7 cm 0,7%
Angolo Lappato B 7x7 cm 0,9%

Lappato 59x59 cm  72,1%
Listello Lappato A 7x59 cm 17,1%
Listello Lappato B 7x59 cm 8,6%
Angolo Lappato A 7x7 cm 1,0%
Angolo Lappato B 7x7 cm 1,3%

Lappato A 74x74 cm  37,9%
Lappato B 74x74 cm  37,9%
Listello Lappato A 7x74 cm 10,8%
Listello Lappato B 7x74 cm 10,8%
Angolo Lappato A 7x7 cm 1,4%
Angolo Lappato B 7x7 cm 1,4%

Lappato A 59x59 cm  35,4%
Lappato B 59x59 cm  35,4%
Listello Lappato A 7x59 cm 12,6%
Listello Lappato B 7x59 cm 12,6%
Angolo Lappato A 7x7 cm 2,0%
Angolo Lappato B 7x7 cm 2,0%

Lappato 74x74 cm  91,2%
Listello Lappato 7x74 cm 8,6%
Angolo Lappato 7x7 cm 0,2%

Lappato 59x59 cm  89,1%
Listello Lappato 7x59 cm 10,6%
Angolo Lappato 7x7 cm 0,3%

Lappato 74x74 cm  75,9%
Esagono Lappato 11x85 cm 24,1%

Lappato 74x74 cm  99,1%
Angolo Lappato 7x7 cm 0,9%

Lappato 59x59 cm  98,6%
Angolo Lappato 7x7 cm 1,4%

Lappato A 74x74 cm  25%
Lappato B 74x74 cm  75%

Lappato A 59x59 cm  25%
Lappato B 59x59 cm  75%

Lappato 74x74 cm  
Mosaico Lappato 30x30 cm  
Greca Mosaico 18,5x30 cm  
Angolo Mosaico 18,5x18,5 cm  

Lappato 59x59 cm  
Broccato Lappato 29,5x59 cm  



10 11

INSTALLATION TIPS _ SUGGERIMENTI E ALTERNATIVE DI POSAfl oor
design
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09
INSTALLATION TIP 11  

MARVEL 
Lappato 59x59 cm  
Elegance Angolo Lappato 59x59 cm   
Elegance Fascia Lappato 59x59 cm   

Lappato 59x59 cm  
Glitter Rosone Angolo 59x59 cm   
Glitter Fascia 7x59 cm 
Glitter Bottone 7x7 cm 
 

Lappato 59x59 cm  
Elegance Angolo Lappato 59x59 cm   
Elegance Fascia Lappato 59x59 cm   
 
 

Lappato 59x59 cm  
Elegance Angolo Lappato 59x59 cm   
Elegance Fascia Lappato 59x59 cm   
 
 



wall
design

WALL
Marvel Champagne Onyx 30,5x91,5 cm 
Marvel Champagne Wave 30,5x91,5 cm 
Marvel Champagne Mosaic 30,5x30,5 cm

FLOOR
Marvel Champagne Onyx Lappato 59x59 cm 

01

WALL
Marvel Bronze Wallpaper  30,5x91,5 cm 
Marvel Bronze Mosaic 30,5x30,5 cm 

Marvel Bronze Alzata 20x30,5 cm 

FLOOR
Marvel Bronze Luxury Lappato 59x59 cm 

02

INSTALLATION TIPS _ SUGGERIMENTI E ALTERNATIVE DI POSA

WALL
Marvel Beige Mystery  30,5x91,5 cm
Marvel Beige Brocade  30,5x91,5 cm
Marvel Bronze Mosaic 30,5x30,5 cm

FLOOR
Marvel Beige Mystery Lappato 59x59 cm 

03

WALL
Marvel Silver Dream  30,5x56 cm 
Marvel Silver Stripe  30,5x56 cm
Marvel Calacatta Mosaic 30,5x30,5 cm

FLOOR
Marvel Grey Stone Lappato 59x59 cm 

04
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WALL
Marvel Moon Onyx 30,5x56 cm
Marvel Moon Damask  30,5x56 cm
Marvel Moon London 5x30,5 cm

FLOOR
Marvel Moon Onyx Lappato 59x59 cm 

05

WALL
Marvel Bronze Luxury 30,5x56 cm 
Marvel Beige Stripe  30,5x56 cm 
Marvel Beige Mosaic 30,5x30,5 cm 

FLOOR
Marvel Beige Mystery Lappato 59x59 cm 

06

wall
design

INSTALLATION TIPS _ SUGGERIMENTI E ALTERNATIVE DI POSA
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 Caratteristica tecnica
Technical features 

Caracteristiques techniques
Technische Eigenschaften

 Norma
Norms 
Norme
Norm

 Valore richiesto dalle norme
Required standards 

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe MATT LAPPATO / HONED

 Caratteristiche 
di regolarità

Regulariy 
characteristics

 Lunghezza e larghezza - Lenght and width
Longuer et largeur - Länge und breite

ISO 10545-2

 ± 0,6%*
± 0,5%**

 ± 0,1%
 ± 0,1%

 ± 0,1%
 ± 0,1%

 Spessore - Thickness
Epaisseur - Stärke

 ± 5,0%
 Conforme

Suitable for
 Conforme

Suitable for

 Rettilineità spigoli - Straightness of sides
Rectitude des aretes - Kantengeradheit

 ± 0,5%  ± 0,1%  ± 0,1%

 Ortogonalità - Rectangularity
Orthogonalite - Rechtwinkligkeit

 ± 0,6%  ± 0,1%  ± 0,1%

 Planarità - Surface fl atness
Planimetrie - Ebenfl ächigkeit

c.c.  ± 0,5%
e.c.  ± 0,5%
w  ± 0,5%

± 0,3%
± 0,3%
± 0,3%

± 0,2%
± 0,2%
± 0,2%

 Caratteristiche strutturali 
Structural characteristics

 Massa d’acqua assorbita - Masse d’eau absorbée
Aufgenommene Wassermasse - Water absorption

ISO 10545-3  ≤ 0,5%  ≤ 0,1%  ≤ 0,1%

 Caratteristiche 
Meccaniche massive 

           
Bulk mechanical

caracteristics

 Sforzo di rottura - Force de rupture
Breaking strength - Bruchlast    

ISO 10545-4

 S ≥ 1300 N  S ≥ 1500 N S ≥ 1500 N

 Resistenza alla fl essione - Modulus of rupture 
Résistance à la fl exion - Biegefestigkeit

 R ≥ 35 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2  R ≥ 40 N/mm2

 Caratteristiche 
meccaniche superfi ciali    

                      
Surface mechanical                          

characteristics

 Durezza mohs - Mohs hardness
Durete mohs - Ritzhärte nach mohs

EN 101
Matt
 ≥ 6

Lappato / Honed
-

 Conforme
Suitable for

5

 Resistenza all’abrasione profonda - Resistance to deep abrasion
Resistance a l’abrasion profonde

Widerstand gegen tiefenverschleib
ISO 10545-6  ≤ 175 mm3

 ≤ 150 mm3
 ≤ 150 mm3

 Caratteristiche 
termo-igrometriche    

      
Thermal and hygrometric                        

characteristics

 Coeffi ciente di dilatazione termica lineare
Coeffi cient of thermal linear expansion

Coeffi cient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffi zient

ISO 10545-8
 Metodo di prova disponibile

Test method available
 ≤ 7 MK-1

 ≤ 7 MK-1

 Resistenza agli sbalzi termici - Thermasl shock resistance
Resistance aux variations thermiques

Temperaturwechselbeständigkeit
ISO 10545-9

 Metodo di prova disponibile
Test method available

 RESISTE
RESISTANT

 RESISTE
RESISTANT

 Resistenza al gelo - Resistance  to frost
Resistance au gel - Frostbeständigkeit

ISO 10545-12
 Richiesta
Required

 RESISTE
RESISTANT

 RESISTE
RESISTANT

 Caratteristiche 
di sicurezza       
                     

Safety characteristics

 Coeffi ciente di attrito dinamico
Coeffi cient de frottement dynamique

Dynamischer Reibungskoeffi zient - Dynamic friction coeffi cient

 METODO
B.C.R.A.

 D.M.I. Giugno 1989 n. 236
(μ > 0,40)

> 0,40 < 0,40

 Coeffi ciente di attrito statico - Static coeffi cient of friction
Coeffi cient de frottement statique - Statischer reibungkoeffi zient

 ASTM C 1028
(S.C.O.F.)

 Slip Resistant (≥ 0,60)
≥ 0,60 DRY 
≥ 0,60 WET

≥ 0,60 DRY 
0,50 ÷ 0,60 WET

 Classifi cazione antisdrucciolo - Non-slip classifi cation
Classifi cation antiderapant  - Bewertungsgruppe trittsicherheit

 DIN 51130
 In funzione dell’ambiente o della zona di 

lavoro - Basing on the environment or on the 
working area

R9 N.C.

 Caratteristiche 
chimiche          

                     
Chemical 

characteristics

 Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts 

Résistance aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour 
piscines 

Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und 
Badewasserzusätze

ISO 10545-13

 Classe UB min.
Class UB min.

UA UA

 Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and  alkalis

Résistance aux acides et aux alcalis à basse concentration 
Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen

 Secondo la classifi cazione indicata dal 
fabbricante

Manufacturer to state classifi cation
ULA ULA

 Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkalis

Résistance aux acides et aux alcalis à haute concentration
Beständigkeit gegen hochkonzentrierte Säuren und Laugen

 Metodo di prova disponibile
Test method available

UHA -

 Resistenza alle macchie - Resistance to staining
Resistance aux taches - Widerstand gegen fl eckenbildung

ISO 10545-14
 Metodo di prova disponibile

Test method available
5 5

Matt Sizes -  Formati Matt:

75x75 cm

45x90 cm 

60x60 cm 

30x60 cm 

Thickness -  Spessore:

10 mm

10 mm

10 mm

10 mm

 RECTIFIED MONOCALIBER

RETTIFICATO MONOCALIBRO
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE
 РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex G group BIa    
Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice G gruppo BIa
Caractéristiques techniques - Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G groupe BIa
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G Gruppe BIa
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo G grupo Bla
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение G группа Bla

PORCELAIN STONEWARE COLOURED IN BODY

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA
КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ

 N° IT/21/01

 Caratteristica tecnica
Technical features 

Caracteristiques techniques
Technische Eigenschaften

 Norma
Norms 
Norme
Norm

 Valore richiesto dalle norme
Required standards 

Valeur prescrite par les normes
Normvorgabe

Dimensioni e qualità
della superfi cie

Dimensions
and surface quality

 Lunghezza e larghezza - Lenght and width
Longuer et largeur - Länge und breite

ISO 10545-2

 ± 0,5%*
± 0,3%**

 ± 0,1%
 ± 0,1%

 Spessore - Thickness
Epaisseur - Stärke

 ± 10,0%  ± 5,0%

 Rettilineità spigoli - Straightness of sides
Rectitude des aretes - Kantengeradheit

 ± 0,3%  ± 0,1%

 Ortogonalità - Rectangularity
Orthogonalite - Rechtwinkligkeit

 ± 0,5%  ± 0,1%

 Planarità - Surface fl atness
Planimetrie - Ebenfl ächigkeit

c.c.  ± 0,5% - 0,3%
e.c.  ± 0,5% - 0,3%
w  ± 0,5% - 0,3%

 Conforme
Suitable for

Proprietà fi siche

Physical properties

 Massa d’acqua assorbita - Masse d’eau absorbée
Aufgenommene Wassermasse - Water absorption

ISO 10545-3  E > 10% 10% < E  ≤ 20%

 Sforzo di rottura - Force de rupture
Breaking strength - Bruchlast    

ISO 10545-4

 S ≥ 600 N  S ≥1000 N

 Resistenza alla fl essione - Modulus of rupture 
Résistance à la fl exion - Biegefestigkeit

 R ≥ 15 N/mm2  R ≥ 20 N/mm2

Resistenza al cavillo - Crazing resistance
Résistance aux craquelurès - Haariß-Beständigkeit

ISO 10545-11 Richiesta - Required Richiesta - Required

 Caratteristiche 
chimiche          

                     
Chemical 

characteristics

 Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts 

Résistance aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour 
piscines 

Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und 
Badewasserzusätze

ISO 10545-13

 Classe GB min.
Class GB min. 

GA

 Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and  alkalis

Résistance aux acides et aux alcalis à basse concentration 
Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen

 Metodo di prova disponibile
Test method available

GLA

 Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkalis

Résistance aux acides et aux alcalis à haute concentration
Beständigkeit gegen hochkonzentrierte Säuren und Laugen

 Metodo di prova disponibile
Test method available

GHA

 Resistenza alle macchie - Resistance to staining
Resistance aux taches - Widerstand gegen fl eckenbildung

ISO 10545-14 Classe 3 min.- Class 3 min 5

Sizes -  Formati:

30,5x91,5 cm 

30,5x56 cm 

Thickness -  Spessore:

8,5 mm

8,5 mm

 RECTIFIED MONOCALIBER

RETTIFICATO MONOCALIBRO
RECTIFIÉ MONO-CALIBRE
GESCHLIFFEN EINKALIBRIG
RECTIFICADO MONOCALIBRE
 РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Technical features - compliant with standards EN 14411 (ISO 13006) annex L group BIll
Caratteristiche tecniche - conforme alla norma EN 14411 (ISO 13006) Appendice L gruppo BIll
Caractéristiques techniques - Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe L groupe BIll
Technische Daten - Bezugsnorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage L Gruppe BIll
Características técnicas – en conformidad con la norma EN 14411 (ISO 13006) Anexo L grupo BIll
Технические характеристики – в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), Приложение L группа Blll

 * The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size.
 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione.
** The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the average size of the 10 test specimens (20 or 40 sides).
 Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati).
c.c. Centre curvature, related to diagonal calculated from the work sizes. - Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione.
e.c. Edge curvature, related to the corresponding work sizes. - Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti. 
w Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes. - Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione.

WHITE-BODY WALL TILES

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE
WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA
НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ

 N° IT/21/01

Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. 

Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente indicativos. Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге 
материалов являются только ориентировочными. 

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifi cations. Atlas Concorde si riserva di modifi care i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifi che. Atlas Concorde se réserve le droit 

de modifi er ses produits sans préavis et décline toute responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifi cations. Atlas Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten Schäden ab, die von diesen 

Veränderungen herrühren. Atlas Concorde se reserva el derecho de modifi car los productos sin previo aviso, rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modifi caciones. Atlas Concorde оставляет за собой право изменять характеристики изделий без предварительного уведомления, 
отклоняя при этом любую ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore. Pour toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a toujours lieu de 

consulter le dernier tarif en vigueur et mis à jour. Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre la última lista de precios actualizada y vigente. Для информации 
о кодах, упаковках и весе  обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.

NOTES _ NOTE

126 I 127

Honed Sizes -  Formati Lappati:

74x74 cm 

44x88 cm

59x59 cm 

29,5x59 cm 

Thickness -  Spessore:

10 mm

10 mm

10 mm

10 mm



THANKS TO _ SI RINGRAZIANO: 

DURAVIT   I  www.duravit.it

CERAMICA FLAMINIA  I  www.ceramicaflaminia.it

HANSGROHE E AXOR   I  www.hansgrohe.it

IL FUOCO DEGLI DEI  I  www.ilfuocodeglidei.it

SCHLÜTER SYSTEMS  I  www.schluter-systems.com

www.confi ndustriaceramica.it

The European logo of environmental quality certifi es compliance with the European environmental 
criteria and is only given to products that, compared to those of competitors, have a low environmental 
impact. Ecolabel is a quality award that identifi es and promotes the most eco-friendly products. 
The environmental criteria evaluate the impact on the entire lifecycle: extraction of raw materials, 
manufacturing, distribution, use and fi nal disposal. 

Le label communautaire de qualité écologique certifi e le respect de critères environnementaux au 
niveau européen et n’est délivré qu’aux produits qui ont un impact environnemental réduit par rapport 
aux concurrents. L’Écolabel est donc une attestation d’excellence qui signale et promeut les produits 
les plus écologiques et respectueux de l’environnement. Les critères environnementaux considèrent 
l’impact pour chaque phase du cycle de vie : extraction des matières premières, processus de 
fabrication, distribution, utilisation, élimination. 

La marca comunitaria de calidad ecológica certifi ca el respeto de los criterios ambientales establecidos 
a nivel europeo y es asignada exclusivamente a productos de impacto ambiental reducido respecto a 
la competencia. Ecolabel es entonces un atestado de excelencia que indica y promueve los productos 
altamente ecológicos y respetuosos con el ambiente. Los criterios ambientales evalúan el impacto 
en todas las fases del ciclo de vida: extracción de las materias primas, procesos de elaboración, 
distribución, uso y eliminación. 

Il marchio comunitario di qualità ecologica certifi ca il rispetto di criteri ambientali stabiliti a livello 
europeo ed è rilasciato esclusivamente a prodotti con un ridotto impatto ambientale rispetto ai 
concorrenti. Ecolabel è quindi un attestato di eccellenza che segnala e promuove i prodotti più 
ecologici e rispettosi dell’ambiente. I criteri ambientali valutano l’impatto in tutte le fasi del ciclo di vita: 
estrazione delle materie prime, processi di lavorazione, distribuzione, utilizzo, smaltimento. 

Die Marke ökologischer Qualität der europäischen Gemeinschaft, das europäische Umweltzeichen 
(Ecolabel), bestätigt die Einhaltung umweltschonender Produktionskriterien, die auf europäischer 
Ebene vereinbart worden sind, und wird ausschließlich an Produkte, deren Auswirkungen auf 
die Umwelt im Vergleich zu Mitbewerbern gering sind, verliehen. Ecolabel ist ein Attest für 
Außergewöhnlichkeit und fördert und unterstützt ökologische und umweltverträgliche Produkte. Die 
umweltschonende Kriterien gelten in allen Phasen des Lebenszyklus eines Produktes: beim Abbau 
von Rohstoffen, bei Bearbeitungsprozessen, beim Vertrieb und bei der Entsorgung. 

Знак экологического качества ЕС удостоверяет соблюдение экологических требований, 

установленных на европейском уровне, и присваивается товарам, оказывающим 

меньшее воздействие на окружающую среду, по сравнению с существующими аналогами. 

Следовательно, Ecolabel является свидетельством безопасности продукции и внимательного 

отношения производителя к вопросам охраны природы. При выдаче сертификата оценивается 

воздействие изделий на среду на протяжении всего их жизненного цикла: от добычи сырья и 

производства до сбыта, эксплуатации и утилизации.

www.eco-label.com

The Made in Italy logo of Atlas Concorde stands for style, quality and ethics. Having fi rmly adhered 
to the Ethical Code promoted by Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde places the Made in Italy 
logo on all the products designed and produced in Italy, that is to say ceramic tiles, decorations and 
the majority of special trim tiles. Only a small amount of the latter is manufactured in Spain. Atlas 
Concorde products are produced using eco-friendly technologies, top quality and safe raw materials 
with the best working conditions guaranteed for our personnel. For these reasons, Atlas Concorde’s 
Made in Italy is the expression of strong values such as style, design, product quality, and respect for 
the environment and the people who live in it. 

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde est synonyme de style, de qualité et d’éthique. Atlas Concorde 
a adhéré au Code Éthique de Confi dustria Céramique avec conviction et appose le label Made in 
Italy sur tous les produits étudiés, projetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, sur tous les carreaux 
en céramique, les décorations et la plupart des pièces spéciales. Seul un nombre restreint de ces 
dernières est fabriqué en Espagne. Les produits Atlas Concorde sont en outre fabriqués avec des 
technologies qui respectent l’environnement et utilisent des matières premières excellentes et 
sures, dans la garantie des meilleurs conditions de travail. Pour ces raisons, le Made in Italy d’Atlas 
Concorde exprime des valeurs fortes telles que le style, le design, la qualité du produit et le respect 
de l’environnement et des personnes.

La marca Made in Italy de Atlas Concorde es sinónimo de estilo, calidad y ética. Adheriendo con 
convicción el Código Ético de Confi ndustria Cerámica, Atlas Concorde señala con la marca Made in 
Italy todos los productos estudiados, diseñados y realizados en Italia, en este caso todas las baldosas 
de cerámica, las decoraciones y la mayoría de piezas especiales. Sólo un restringido número de estas 
últimas se fabrica en España. Los productos Atlas Concorde se realizan además con tecnologías que 
respetan el medio ambiente, usando materias primas excelentes y seguras, garantizando las mejores 
condiciones de trabajo. Por dichas razones el Made in Italy de Atlas Concorde es la manifestación de 
valores sólidos como estilo, diseño, calidad del producto, cuidado del medio ambiente y las personas.

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo aderito con 
convinzione al Codice Etico di Confi ndustria Ceramica, Atlas Concorde appone il marchio Made in 
Italy su tutti i prodotti studiati, progettati e realizzati in Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di 
ceramica, le decorazioni e la maggioranza dei pezzi speciali. Solo un ristretto numero di questi ultimi 
è fabbricato in Spagna. I prodotti Atlas Concorde sono inoltre realizzati con tecnologie rispettose 
dell’ambiente, utilizzando materie prime eccellenti e sicure, garantendo le migliori condizioni di lavoro. 
Per queste ragioni il Made in Italy di Atlas Concorde è espressione di valori forti quali stile, design, 
qualità del prodotto, attenzione all’ambiente e alle persone. 

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. Aus Überzeugung 
haben wir uns dem Ethischen Kodex der Confi ndustria Ceramica (Dachverband der ital. Unternehmen 
und Unternehmensverbände der Keramikbranche) angeschlossen. Atlas Concorde bringt die Marke 
Made in Italy auf allen seinen Produkten an die in Italien geplant, entwickelt und realisiert werden, d.h. 
alle Keramikfl iesen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil der Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl der 
letzteren werden in Spanien gefertigt. Die Produkte von Atlas Concorde werden darüberhinaus unter 
Verwendung ausgezeichneter und sicherer Rohstoffe mittels umweltschützender Technologien unter 
besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas Concorde ein 
Ausdruck starker Werte wie Stil, Design, Produktqualität.

Маркировка Made in Italy на плитках Atlas Concorde – синоним стиля, качества и этики. С 

уверенностью приняв «Этический кодекс» федерации Confindustria Ceramica (ассоциация 

предприятий керамической отрасли), компания отмечает этим знаком все изделия, 

разработанные и изготовленные в Италии: керамические плитки, декоры и большинство 

специальных элементов. Лишь ограниченная часть последних производится в Испании. 

Изделия Atlas Concorde изготовлены с использованием надёжного, высококачественного 

сырья и передовых технологий, гарантирующих экологическую совместимость производства 

и оптимальные рабочие условия. Для Atlas Concorde Made in Italy – это  выражение важных 

ценностей, таких как стиль, дизайн, качество. Это уважение к человеку и природе.

The Ceramics of Italy logo is an exclusive identifi cation on ceramic products which have effectively 
been made in Italy by companies that are a part of the Confi ndustria Ceramica and who adhered to its 
Ethical Code. This Code, promoted and created by Confi ndustria Ceramica, commits all companies to 
communicate, clearly and with transparency, the origin of their products.

Le label Ceramics of Italy distingue exclusivement les produits en céramique qui sont effectivement 
fabriqués en Italie par les sociétés associées à Confi ndustria Céramique ayant souscrit le Code 
Éthique. Ce Code, rédigé par Confi dustria Céramique, engage ceux qui le souscrivent à communiquer 
clairement l’origine des produits.

La marca Ceramics of Italy distingue exclusivamente los productos cerámicos realizados 
efectivamente en Italia por una empresa afi liada a Confi ndustria Cerámica que ha suscrito el Código 
Ético. El Código, redactado por Confi ndustria Cerámica, compromete a quien lo ratifi ca a comunicar 
con claridad el origen de los productos.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna esclusivamente i prodotti ceramici effettivamente realizzati 
in Italia da un’azienda associata a Confi ndustria Ceramica che ha sottoscritto il Codice Etico. Il 
Codice, redatto dalla stessa Confi ndustria Ceramica, impegna a comunicare con chiarezza l’origine 
dei prodotti.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet ausschließlich Keramikprodukte aus, die in Italien, von 
Unternehmen, welche dem Dachverband der ital. Unternehmen und Unternehmensverbände der 
Keramikbranche angehören und sich dem Ethischen Kodex verschrieben haben, hergestellt werden. 
Der Kodex, von diesem Dachverband ins Leben gerufen, verpfl ichtet sich zur klaren Angabe und 
Mitteilung der Herkunft der Produkte.

Знаком Ceramics of Italy маркируются только керамические изделия, которые изготовлены 

действительно в Италии предприятием-членом федерации Confindustria Ceramica, подписавшим 

“Этический кодекс”. Кодекс разработан самой федерацией и обязывает ясно указывать 

происхождение товара.



Copyright 2012 by Ceramiche Atlas Concorde S.p.A. (Spezzano di Fiorano, MO - Italy)
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CERAMICHE ATLAS CONCORDE S.P.A.
41042 Spezzano di Fiorano (MO) Italia - Via Canaletto, 141

info@atlasconcorde.it - www.atlasconcorde.it 

ATLAS CONCORDE USA, INC.
2830 SW 42 Street - Hollywood, FL 33312 - U.S.A.

OOO “ATLAS CONCORDE RUSSIA”
Business centre “Meliora Place” - Prospekt Mira 6 - 129090 Mosca, Russia

info@atlasconcorderussia.ru - www.atlasconcorde.ru


